
EL OBISPO DE VICH FRANCISCO ROBUSTER 

Y LAS BANDOSIDADES DE «NYERROS» Y «CADELLS» 

La relevante personalidad del prelado vicense Francisco Ro­
buster y Sala, miembro de una antigua, ilustre y [inajuda familia, 
dada a conocer en parte por su biógrafo, el religioso y cronista 
carmelitano fray Juan de San José (doc. l), bien merece le dedi­
quemos algunos breves comentarios. 

En cuanto a su proceso biografico, debemos referir que dos 
ciudades de Cataluña, Igualada y Reus, ,5e han disputado la mater­
nidad del que fué obispo de Vich, cuya disyuntiva, ha pretendido 
definitivamente dilucidar el doctor don Amadeo Amenós, al de­
clarar que Igualada fué la patria indiscutible de este prelado 1 • 

Nuestro biografiado, una vez alcanzada la mayoría de edad, 
pasó a cursar sus estudios en Tarragona y, mas tarde, :reconocidos 
sus singulares talentos y virtudes, le fué dado granjear el primer 
escalón de sus ascensos en cargos eclesiasticos, al ocupar la pre­
benda de arcediano de la parroquial iglesia barcelonesa de Santa 
María del Mar, de cuya dignidad tomó posesión en mayo de 1579, 
pasando a ostentar, tres años después, el título de canónigo de 
nuestro templo catedralicio. 

Por espacio de unos doce años sirvió en ambos oficios, basta 
que el augusto monarca Felipe II se dirigió conferirle el obispado 
de Elna, del que, en 1597, tomó posesión canónica y cuya sede 
ocupó basta 1598, en que pasó a regir la diócesis de Vich en 
virtud del nombramiento otorgado a su favor por razón del pa­
tronato real. 

Entre sus múltiples actividades, recordemos su eficaz inter­
vención en la causa incoada para la canonización de san Raimundo 
de Penyafort, y aun como fundador del Colegio de los religio50S 
carm.elitas de la villa de Reus (doc. l). 

1 .AMENÓS, Amadeu, Igualada pàtria indiscutible de l'IHm. i Rdm. Bisbe Fran­
cesc Robuster i Sala. «Miscellanea Aqualatensia» <Igualada, 1949), p. l. 

El amigo José Iglésies, ha trazado una semblanza de este ilustre prelado en 
una interesante obra dedicada a reusenses ilustres, IGLÉSIES, Josep. La gena 
d'ossos (Barcelona, 1949), pp. 79-93. 
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2 JOSÉ M.A MADURELL MARIMÓN 

No obstante, entre las variadas actuaciones de nuestro prelada, 
sobresalen, principalmente, aquellas relacionadas con las luchas 
inherentes a las bandosidades entre los partidarios de los «Nyer­
ros» y «Cadells», que ensangrentaron a Cataluña, por lo que fué 
reputadò como jefe del bando llamado dels «Cadells», afecto a la 
nobleza. 

Como lógica consecuencia, esta última actividad del prelado 
vicense Francisco Robuster y Sala dió motivo a innumerables acu­
saciones, las cuales originaron la instrucción de un proceso ecle­
siastico, de cuyo expediente, encontramos constancia, ademas del 
Archivo diocesano de Vich 2, en el Histórico de Protocolos de 
Barcelona, en unos autos procesales testificados por el notario 
Gaspar Montserrate Xemallau 3• 

Observamos que el referido ejemplar se nos muestra incom­
pleto, ya que tan sólo tiene 206 hojas. Afecta la forma de folio y 
mide 215 X 230 milímetro.s. 

Al dar comienzo a la relación sumaria de su contenido, diremos 
que el primer folio se encabeza con la transcripción del acta calèn­
dada a 8 de marzo de 1603, testificada por el antedicho notario, 
especialmente requerido para el caso, ante la presencia del clé­
rigo barcelonés Benito Cucurella y del que lo era de la villa de 
Oliana de la diócesis de Urgel, Pedro Arola, los cuales actuaron 
en calidad de testigos instrumentales. 

Por medio de aquella pública escritura, nos enteramos de cómo 
el ilustre señor Francisco Vilaseca, doncel y doctor en derechos 
domiciliado en Barcelona, en funciones de procurador fiscal gene­
ral, en lugar, nombre y representación de Pompeyo Molelli, pro­
curador general del Papa y de la Camara Apostólica, y aun como 
representante autorizado del procurador fiscal de la Camara de 
la seo vicense, en virtud de las letras apostólicas, a las que ma.s 
tarde aludiremos, solicitó la apertura de una amplia y severa 
información de los actos censurables de los que se acusaba al 
obispo de Vich. 

2 Archivo Capitular de Vich. 3 II. SoLER TEROL, Lluís Maria, Perot Roca 
Guinarda. Historia d'aquest bandoler (Manresa, 1909). 

3 El aludido códice, en la ficha del ,catalogo del mencionada Archivo, aparece 
intitulado así: «Procern eclesiastico incoadlo por razón de las bandosidades de 
«Gnerros» y «Cadells>>, 1601-1603». 

AHPB. Gaspar Montserrate Xemallau, leg. 15. 
Hay que observar que el vocablo popularizado bajo la grafia de «Nyerros», 

aparece transcrito en el proceso con los variantes «Gnerros», con la consonante 
er..e sin acento o con él, cuya última form.a fonéticamente se pronunciaria 
«NyerroS». 
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EL OBISPO DE VICH FRANCISCO RÓBUSTER Y LAS BANDOSIDADES 3 

Por lo que concierne al nombramiento de procurador fiscal 
general a favor del referida Francisca Vilaseca, en lugar y susti­
tución del procurador fiscal de la Camara Apostólica, nos lo cer­
tifica una acta notarial autorizada por el notario Juan Vinyes, 
fechada en Vich, a 3 de febrero de 1603, la cua!, por otra parte, 
nos ofrece :un fehaciente testimonio de la reunión celebrada por el 
Cabildo catedralicio vicense, especialmente convocada para el 
caso 4, en la que se deliberó sobre el cumplimiento de lo dispuesto 
en la carta apostólica refrendada por el prenotaria apostólico Pa­
dre Marcelo Lantes 5 , calendada a 12 de diciembre de 1602 6• 

Por la lectura de la antedicha escritura de mandato claramente 
comprobamos que la instrucción del proceso directo contra el obis­
po Francisco Robuster y Sala fué encomendada a los obis·pos de 
Barcelona, Gerona y Elna, o a sus vicarios generales, tal como es 
de ver en la referida carta apostólica, expedida por el susodicho 
Pompeyo Molelle 7, de la que luego daremos noticia. 

Registramos, que con miras a facilitar la labor informativa y 
fiscalizadora, los tres antedichos prelados comisionados para tales 
efectos, fueron especialmente investidos de amplios poderes, para 
personarse en la ciudad de Vich y demas lugares que juzgasen 
oportuna a fin de dar cumplimientto a su cometido, dejando a su 
propio arbitrio la elección de notaria, así como la asistencia o in­
tervención de una persona, que revestida de los pertinentes pode­
res, en su nombre y representación, hiciese las veces de procu­
rador fiscal, aparte de otras varias facultades ampliamente especi­
flcadas en aquella misma escritura (f. l) 8. 

• La nómina de los canónigos asistentes, aparece de:>crita así: «!llustres et 
ad..'llOè.um reverendi domini Iacobus Bergada, canonicus antiquior et presidens 
in dicto Capitul0; Francisca Tudela, sacrista; Gabriel Rexach, dechanus; Paulus 
Ledo, lacobus Oriola, P etrus Perpinya, G~spar de Prato, Galoerandus de Podiolo, 
Andrerui Santmarti, lacobus Rexach, Valentinus Comalada et Balthesar Bergada, 
omnes canonici dicte ecclesie vicensi» (f. 2v") . 

" « . .. ab illustrisimo et reverendisimo in Christo Patre et domino damno 
Marcello l.antes, prothonotario apostolico, utriu.sque signature sanctissirni do­
mini nostri Pape, refferendario cur1eque causarum Camere Apostolice generali 
auditore et Romane Curie iudice ordinari·o ... » (f. 2vº). 

• En €1 año 11 º del pontificada del papa Clernente VIII, sellado con el sello 
del auditor general, impresa en cera encarnada, gu.ardado en una caja redonda 
de estaño provisto de cordones de teda también encarnada (ff. 2v0 , 3). 

7 « ... Illustris et exc-elentisimis domini Pom¡pey Molelle, serenisimi domini nostri 
Pape et revcrendisime Camere ApostQlice generalis procurato1'is fiscalis ac reve­
rendisimorum dominorum canonicorum et Capituli cathedralis ecclesie Vicen­
sis .. . » lf. 3). 

• La indicación de los folios, puesta entre parén~!ÍS en el lugar oportuno 
de cada apartada, co~nde a la del manuscrito que motiva la redacción de 
las present~ notas. 
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4 JOSÉ M.A MADURELL MARIMÓN 

Tal como ya antes hemos indicado, fueron delegadas funciones 
especiales €n el referido doctor en derechos Francisco Vilaseca, 
a fin de que actuase como procurador fiscal de la Cfunara Apos­
tólica. 

Así los susodichos poderes fueron otorgados ante el notario 
npostólico y real de la ciudad de Vich, Juan Vinyes, a presencia 
de dos testigos, el presbítero Jmm Folch, portero del Cabildo cate­
dralicio de Antonio Masip, beneficiado de la seo de Vich, a favor 
del notaria de Barcelona Andrés Colell, el cual actuaTía en calidad 
de síndico 9• 

Otras varias facultades fueron también concedidas, en aquella 
misma fecha, por parte de los aludidos canónigos TJoderdantes, 
ante la presencia del aludido fedatario vicense, simultaneamente 
a favor del notario de Barcelona Andrés Colell y Espinzell y del 
guantero vicense Francisco Comella, para que cuidasen de pro­
ceder contra el reverendo Antonio Vila (f. 4). 

mu sus respectivos nombres los aludidos Francisco Vilaseca y 
Andrés Coll, se personaron en la calle de Mercaders, en la casa 
o residencia habitual del reverendo Jer6nimo Vilana, doctor en 
derechos, arcediano y canónigo de la Seo de Barcelona, el cual, 
en aquel entonces .ejercía las funciones de vicario general y oficial, 
regente y administrador apostólico de la diócesis de Barcelona, 
sede vacante. 

Así, ante la presencia de aquella alta personalidad eclesiastica, 
los referidos comisionados hicieron formal entrega de los origi­
nales de las dos cartas patentes expedidas. por la Camara Apos­
tólica, escritas en pergamino, y convenientemente selladas, respec­
tivamente dirigidas al vicario general de Barcelona, sede vacante, 
y a los 'Prelados de las diócesis de Barcelona, Gerona y Elna (f. 7v). 

En el códice manuscrito del referido proceso eclesiastico en­
contramos constancia de que el jueves día 13 de dicho mes y año 
fué registrada una acta notarial ante la presencia de dos testigos, 
Francisco Sola, clérigo vicense y de Pablo Vilar, familiar del refe­
rido Franci.sco Vilaseca. 

Así por medio de aquel público instrumento, nos enteramos de 
cómo el procurador fiscal de la causa que ahora noticiamos, Fran­
cisco Vilaseca, en nombre y representación del procurador general 
de la Camara Apostólica, conjuntamente con el síndico de la Ca-

• «Potestas domini Andree Coll, sibi attributa per admodwn reve:rendum 
Capitulwn Canonicorwn ecclesie vicensi» (f. 4). 
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nónica vicense Andrés Colell, se constituyeron ante la presencia· 
del arcediano J erónimo Vilana, hallado en su casa habitación; · 
para instar el cumplimiento de lo dispuesto en las antedichas 
letras apostólicas. Como lógica consecuencia de la referida soli­
citud, las citadas cartas, por orden del vicario general fueron 
transcritas y registradas en cl proceso objeto de los presentei: 
comentari os (f. 8v). 

Consignemos que las dos letras romanas de comisión del papa 
Clemente VIII, tal como ya henios indicado iban dirigidas al vi­
cario general del obispado de Barcelona, sede vacante y a los 
obispos de Gerona y Elna, fechados en Roma a 12' de diciembre 
de 1602 (doc. 2) y 9 enero 1603 (doc. 3), los cuales cuidarían de 
abrir una amplia y severa información de los actos censurables 
de los que se acusaba al obispo de Vich. 

Uno de los requisitos previos e indispensables, para proceder a 
la referida información procesal, era la creación o elección de un 
notario que actuase en la referida causa, tomando testimonio feha­
ciente de la practica de muy diversos procedimientos judiciales. El 
nombramiento de la persona que ejercería el citado cargo recayó 
sobre el fedatario barcelonés Gaspar Montserrate Xemallau (f. 14)', 
el cual aceptó el susodicho empleo, previa la practica del consabido 
y protocolario juramento. 

Procedióse luego a la formularia elección de nuncios de la cu­
ria èclesiastica, «nuncios, cursores seu viatores», cuyos cargos fue­
ran conferides a los ciudadanos Pedro Blay y Pedro Sollar· (f. 14v). 

Este último, casi simultaneamente con el nombramiento, entró 
en funciones de su nuevo carga, previa la prestación del indis­
sable juramento, procediendo luego a la practica de varios reque~ 
rimientos, todos ellos realizados a instancia del procurador fiscal 
de la causa (f. 15), mediante la entrega de los artículos pertinentes 
para la regulación de los imprescindibles interrogatorios, sobre las 
públicas acusaciones lanzadas contra el aludido prelado vicense, 
antes de proceder a las informaciones testificales (f. 16). 

Los precitades artículos que comprendían 39 arpartados hacían 
referencia al inicio de las bandosidades entre «Gnerros y «Ca­
dells», experimentadas desde diez años ha, considerablemente au­
mentadas y agravadas a partir de la época en que el reverendí­
simo Francisco Robuster y Sala, pasó a ocupar la sede episcopal 
de Vich, actuando como adherido a la facción de los «Cadells», 
principalmente, con la admisión de facinerosos en su propio pa­
lacio, promovedores de grandes excesos y tumultos, aparte de la 
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6 JOSÉ M. A MADURELL MARIMÓN 

ficción de un asalto a su propia mansión episcopa,l, ampliamente 
descrita en el presente proceso. 

Entre las acusaciones de parcialidad hacia uno de los bandos 
contendientes, se señala la imposibilidad en que se hallaban las 
personas no afectas a los «Cadells», de acudir a la curia eclesias­
tica para la tramitación de diferentes negocios, aparte de otras 
graves anormalidades, insertas en los artículos o interrogatorios 
del proceso que ahora estudiamos, los cuales por su notorio inte­
rés íntegramente publicamos en apéndice (doc. 4) al final de las 
presentes notas, que ponen claramente de manifiesto la animo­
sidad del aludido prelada hacia el Cabildo de la Canónica vicense. 

Dispúsose luego un mandamiento o citación a Antonio de Vila y 
de Savasona, domiciliado en las ciudades de Barcelona y Vich, el 
cual cuidó de cursarlo el nuncio de la curia eclesiastica Pedro 
Sollar (f. 20v). 

Hechos ya tales preparativos, las primeras declaraciones del 
proceso directa incoada contra el obispo vicense Francisco Robus­
ter y Sala comenzaron el jueves día 13 de marzo de 1603, en la 
casa del vicario general y arcediano Jerónimo Vilana, para conti­
nuar luego en la ciudad de Vich. 

La información testifical realizada a base de las declaraciones 
auténticas de los testigos expresamente citados e interrogados, 
previas las practicas de los protocolarios tramites y diligencias, 
desarrollóse tal como aparece registrada en el referida proceso 
bajo el siguiente orden: 

l. 13 marzo 1603: Declaración del noble don Antonio de Vila y 
de Savasona, señor de la Baronía de Savasona, en Ausona, en las 
ciudades de Barcelona y Vich domiciliada (f. 21). 

2. 23 marzo 1603: Declaración de Salvio Bigues, notaria de 
Vich (f. 31). 

3. 24 marzo 1603: Declaración de Guillermo Pou, negociante 
de Vich (f. 42). 

4. Declaración de Antonio Bronsa!, conseller de Vich (f. 54v). 

5. 25 marzo 1603: Declaración de Francisco Comefü1, guan­
tera de Vich (f. 62v). 

6. 26 marzo 1603: Declaración de Pablo Vila, escribano, na­
tural de la parroquia de San Cristófol de Vespella, de la d.iócesis 
de Vich (f. 70). 
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7. Declaración de Guillermo Aulanes, pedreñalero, de Vich 
(f. 72v). 

8. Declaración de Pablo Feu Vilanova, candelero de cera, de 
Vich (f. 74v). 

9. Declaración de Baltasar Pla, carpintero de Vich (f. 78v). 
10. Declaración de JMan Riquer, notario público de Vich 

(f. 82). 
11. Declaración de Jaime Badía, pelaire de lana de Vich 

(f. 84). 
12. Declaración de Antonio Illa, escribano habitante en Vich 

(f. 85v). 
13. Declaración de Antonio Vila, notario rpúblico de Vich 

(f. 90). 
14. Declaración de Jaime Alboques, agricultor de la parro­

quia de santa Eulalia de Riuprimer (f. 95). 
15. Declaración de Jaime Onofre Calvet, notario público de 

Vich (f. 96v). 
16. Declaración de Segismundo Ribot, calcetero de Vich 

(f. lOlv). 
17. Declaración del noble Gaspar Graell, domiciliado en Vich 

(f. 105). 
18. Declaración de Bernardino Vives, pedreñalero de Vich 

(f. 106v). 

19. l abril 1603: Declaración de Juan Francisco Brossa, ciuda­
dano honrado de Vich (f. 108). 

20. Declaración de Pedro Sabatés, presbítero, monje menor 
de la seo de Vich (f. 113v). 

21. 3 abril 1603: Declaración del noble Francisco Vila, domi­
ciliado en Vich (f. 116). 

22. Declaración de Pedro Juanó, agricultor, natural del reino 
de Francia, habitante en la parroquia de Caldes de Montbui 
(f. 117v). 

23. Declaración de Juan Folch, presbítero, beneficiado de la 
seo de Vich (f. 119v). 

24. 4 abril 1603: Declaración de Jaim.e Font, cintero de Vich 
(f. 132). 

Siguen luego otras series de declaraciones prestadas en el 
transcurso del bienio 1601-1603, mediante los correspondientes 
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testimonios notariales, cuyas relaciones testimoniales las encon­
tramos ordenadas de la siguiente manera: 

l. 27junio1601: Declaración de Segimón Plantalamor, pelaire 
de paños de lana y alguacil extraordinario, ciudadano de Barce­
lona, postrado en cama a causa de sus heridas, tomada en casa 
de Pedro Pujolar, pelaire de lana y habitante de Vich (f. 140). 

2. 5 julio 1601: Declaración de Baltasar Torrent, curtidor de 
Vich (f. 141v). 

3. 6 julio 1601: Declaración de Juan Vinyes, notario público 
de Vich (f. 142). 

4. 15 septiembre 1601: ¡Declaración de Esteban Riera, cirujano 
de Vich (f. 143v). 

5. 10 octubre 1601: Declaración de Juan Petit, correo de pie, 
natural del lugar de «Caudes de la Bescha, regui Francie, nunc 
vero famulus illustris et nobilis domini dompni Caroli de Cruylles 
et de Vilademany», domiciliado en Vich (f. 148). 

6. 11 octubre 1601: Declaración de Jaime Pontí, zapatero de 
Vich (f. 149). 

7. Declaración de Gabriel Fado, bracero de Vich (f. 149v). 
8. Declaración de Francisco Vila, hijo natural del noble An­

tonio de Vila de Savasona domiciliado en Vich (f. 160v). 
9. Declaración de Pablo Gallmes, curtidor de Vich (f. 16lv). 

10. Declaración de Jaime Parareda, bracero de Vich (f. 162). 
11. Declaración de Pedro Juan Reixach, pelaire de paños de 

lana y hostelero de Vich (f. 163v). 
12. Declaración de Eulalia, esposa de Berenguer Puigvert, 

bracero de Vich (f. 164). 
13. Declaración de María, viuda de Bernardo Macia, mozo de 

mulas de Vich (f. 164v). 
14. Declaración de Juana, viuda de José Navarro, sastre de 

Barcelona (f. 165). 
15. Declaración de Antonio Benito Vila, ne.gociante de Vich 

(f. 165v). 
16. Declaración de Baltasar Pla, comisario real de Vich 

(f. 166v). 
17. Declaración de Pablo Feu Vilanova, candelero de cera de 

Vich (f. 167v). 
18. Declaración de Juan Arau, zapatero de Vich (f. 169v). 
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19. 14 octubre 1601: Declar-ación de Jaime Sala, oriundo de 
la parroquia de Santa María de Seva (f. 170v). 

20. 15 octubre 1601: Declaración de Antonio Mitjavila, cerra­
jero, natural de Bellver, del territorio de Cerdaña domiciliado en 
Vich (f. 172v) . 

21. Declaración de Pedro Armadans, trabajador, oriundo de 
la parroquia de san Andreu de Tona (f. 174). 

22. Declaración de Bernardo Colat, tintorero, natural del Valle 
d<' Andorra (f. 175v). 

23. 16 octubre 1601: Declaración de Salvador Pujolar, doctor 
en Artes y Medicina de Vich (f. 177). 

24. Declaración de Eulalia, viuda de Baltasar Carrera, car­
pintero de Vich (f. 177v). 

25. 17 octubre 1601: Declaración de Miguel Martí, sastre y 
calcetero de Vich (f. 178). 

2'6. Declaración de Pedro Brunya, maestro de obras de Vich 
(f. 178v). 

27. Declaración de Bernardo Comella, boticario de Vich 
(f. 179). 

28. 3 octubre 1602: Declaración de Celedonia Cases, alias 
Barjaneta, esposa del bracero vicense Luis Cases (f. 182). 

29. 7 octubre 1602: Declaración de María Grayda, doncella, 
hija del zapatero vicense Francisco Grayt (f. 185). 

30. 8 octubre 1602: Declaración de José Pla, tejedor de lino 
de Vich (f. 186). 

31. Declaración de Juan Coniller, agricultor, de la parroquia 
de san Genís de Taradell (f. 187). 

32. 9 octubre 1602: Declaración de Pedro Pelegrí, hornero de 
Vich (f. 188). 

33. Declaración de Pedro Duran, tejedor de lino de Vich 
(f. 188v). 

34. 12 octubre 1602: Declaración de Juan Vergés, cirujano de 
Vich (f. 189). 

35. 4 noviembrei 1602: Declaración de Pablo Feu Vilanova, 
candelero de cera Cle Vich (f. 192). 

36. Declaración de Baltasar Pla, carpintero de Vich (f. 193). 
37. Declaración de Damian Vivet, pasamanero de Vich 

(f. 194). 
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38. 6 noviembre 1602: Declaración de Jaime Alboques, agri­
cultor de la parroquia de sant Jaume de Alboques, sufraganea de 
la de santa Eulalia de Riuprimer (f. 197v). 

39. Declaración del noble Francisco Vila, doncel domiciliado 
en Vich (f. 198). 

40. Declaración de Onofre Moragull, bracero de Vich (f. 198v). 

41. 27 noviembre 1602: Declaración de Esteban Riera, ciru­
jano de Vich (f. 199). 

42. 5 abril 1603: Declaración de Pablo Guiteres, beneficiado 
de la seo de Vich (f. 200). 

43. 8 abril 1603: Declaración àe Juan Tapies, calcetero de 
Vich (f. 202). 

44. Declaración de Esteban Riera, cirujano de Vich (f. 203v). 

45. 9 abril 1603: Declaración de Antonio Sans, cirujano de 
Vich (f. 204v). 

El proceso aiparece inacabado, a partir del folio 206, en que 
encontramos encabezada una carta certificada, cuyo contenido no 
nos ha sido posible determinar. 

Aunque la referida información testifical aparece inacabada, 
en una hoja suelta conservada en la bolsa de la cubierta del ma­
nuscrito se encuentra una referencia sobre la conclusión y el 
cierre de dicho proceso, el cual, según se declara, fué remitido al 
protonotario apostólico Marcelo Lantes, residente en Roma. 

De las antedichas declaraciones testimoniales, solamente publi­
camos el texto íntegro de la primera de ellas, muy breve, por 
cierto, y la transcripción parcial de otras tres mas largas, a nues­
tro juicio las mas importantes, tales como las prestadas por el 
noble don Antonio de Vila y de Savasona (doc. 5), el notario vi­
cense Salvio Bigues (doc. 6), el negociante ausetano Guillermo 
Pou (doc. 7), y el conseller de Vich Antonio Bronsal (doc. 8), las · 
cuales por sí solas, nos dan una cabal idea de la extremada vio­
lencia experimentada durante las susodichas bandosidades. Todas 
setas deposiciones testificales, quieren confirmar las acusaciones 
que encontramos resumidas en los 39 artículos anteriormente alu­
didos, pero con una gran variedad de detalles y graficas descrip­
ciones, no exentas de interés. 

El noble don Antonio de Vila y de Savasona, en su declaración, 
corrobora la existencia de tales bandosidades y la adhesión del 
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prelado vicense a la facción ¡de los «Cadells», que motivó que tales 
parcialidades se denominasen de «Gnerros y Robusters», y pone 
luego de manifiesto el progresivo aumento de las enemistades en­
tre los canónigos y beneficiados del templo catedralicio ausonense 
(doc. 5). 

La declaración prestada por el fedatario de Vich Salvio Bigues, 
fué mas explícita, añadiendo nuevos pormenores y diversas cir­
cunstancias que patentizan la gravedad de tales parcialidades. 
Señala el testigo que desde dicha época, se observa la presencia 
de gente armada en la urbe vicense; relata después la ocurrencia 
de graves sucesos caracterizados por atentados y :asesinatos contra 
determinadas personas, y la pasividad del iprelado ante tales ex­
cesos. Añade luego que en el palacio episcopal pernoctaba gente 
armada de la parcialidad de los «Cadells», a quienes daba hospi­
talidad el propio obispo Robuster y Sala; amparando asimismo 
los hermanos Cuxarts, inculpados de homicidios y del robo sacrí­
lego perpetrado en la iglesia de Torelló, y calificados como fabri­
cantes de moneda falsa. Acto seguido da un sinnúmero de porme­
nores que eludimos reseñar para remitir al curioso lector a la 
transcr1pción fragmentaria del texto que publicamos en apéndice, 
sin olvidar por ello, el interdicto promulgado por dicho prelado 
decretando el cierre de la seo y demas iglesias, cuya disposición 
originó grandes perjuicios y daños espirituales y temporales, no 
obstante las infructuosas tentativas de concordia hechas por me­
diación de los conselleres de fa_ ciudad de Vich (doc. 6). 

El tercer testigo, el negociante vicense Guillermo Pou, ratifica 
algunas de las manifestaciones de los anteriores declarantes, aña­
diendo que el obispo Robuster por haberse adherido a la parcia­
lidad de los «Cadells», era públicamente llamado «Cadell gros», 
con estas graficas y exipresivas palabras: «En lloch de dits Gnerros 
y Cadells, deyen i diuen Gnerros y Robusters, perquè lo reveren­
díssim senyor bisbe de Vich se diu Robuster, y s'es adherit a n ' 
aquexa parcialitat dels Cadells, en tant que li diuen públicament 
lo Cadell gros. )Y quant dit reverendíssim bisbe ve a Vich, se diu 
públicament per la ciutat, los cadells xichs se alegren, perquè ja 
ve lo Cadell gros». 

Pone luego de manifiesto el declarante, el aumento de la par­
cialidad de los «Cadells», con la adhesión a la misma, ya por am.or 
o por temor de todos los monasterios, capellanes, estudiantes y 
otras personas sujetas a la jurisdicción del aludido prelado. Relata 
después la agresión perpetrada contra el canónigo Esteban Prada, 
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y minuciosamente explica el supuesto asedio al palacio episcopal,. 
del que ya tenemos conocimiento, alegando que todo ello fué un~. 
pura .ficción, poniendo de manifiesto la imposibilidad de realizar 
el referido ataque, ofreciendo ademas una serie de observaciones: 
personales sobre la génesis y desarrollo de tales sucesos, resal­
tando entre otras ocurrencias la agresión perpetrada contra el 
famoso Roca Guinarda y contra doña J erónima, esposa de don 
Carlos de Vilademany y de · Blanes, que tuvo que refugiarse en la. 
capilla de santa María de la Rodona. Expone asimismo, que los. 
canónigos vicenses eran bien considerados, y alude el interdicto. 
mandado publicar por el obispo Robuster sobre la prohibicién d e 
entrar con armas en las iglesias, orden incumplida por parte de 
los enviados y partdiarios de dicho prelado. 

La agresión contra el comisario real Pablo Feu, es minuciosa­
mente explicada por nuestro testigo, consignando la inhibición del 
prelado vicense para castigar dicho delito, y su parcialidad al pro­
teger a sus favoritos, o sean los mismos que perpetraran el citade> 
delito, valiéndose para ello de la publicación de unos interdictos, 
que originaron graves perturbaciones y molestias para los entie-­
rros de los ciudadanos vicenses, los cuales en aquel entonces se· 
viermr precisados a practicar en Gurb y otras parroquias foraneas 
de Vich, y también en sensible perjuicio de los capellanes obligados. 
a celebrar misas fuera de dicha ciudad. 

Muy explícito nuestro declarante, pone de manifi.esto el caníc­
ter colérico del obispo Robuster con estas breves palabras: «Que· 
ha hoyt dir públicament, que dit senyor bisbe es un home molt 
colèrich, y que se acostuma molt facilment de anujar y encolerit-· 
zar, y 'en aquela opinió es tingut y reputat contra los qui'l co-· 
nexen». 

Corrobora luego tales apreciaciones con el mal trato que daba 
a sus criadòs y dice así: «Que 's veritat que dit senyor bisbe al­
gunes voltes se acostuma de anujar de tal manera, que algunas. 
vegadas pega a sos criats. Y en particular ha hoyt a dir ell testi­
moni que un allà anava fora casa ab lo coL"Xo, y que hisqué de dit 
cotxo y corregué de derrera un patge i l'asotà molt, fort dalt en lo. 
palau; y que és de tant mala condició que mude de criats molt 
sovint, que ell testimoni ne ha vistos anar molts, y ara sols té en 
son servey rectors y altres personas que per força an de estar ah 
ell y l'an de servir». 

Por último, emite su juicio de que el obispo Robuster fué adhe­
rido de los Cadells, tan sólo por la rivalidad que sostenía contra 
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los canónigos vicenses y no por. otra causa: «Que 's mol veritat 
lo que diu dit article que dit senyor bisbe s'és adherit y afflcionat 
a dita parcialitat y facció dels Cadells, perquè de aquexa manera 
pugue millor haver la rahó dels canonges y no per altre respecte». 

En forma similar a los anteriores testigos, depuso el conseller 
{doc. 7) de la ciudad de Vich, Antonio Bronsal, reafirmando el 
recrudecimiento de las bandosidades a partir de la toma de posesión 
del obispo Robuster de la diócesis de Vi.eh, de qui.en di.ce de paso, 
que era el jefe y amparo de los Cadells, y por eso de algún tiempo 
las facciones de los «Gnerros y Cadells», eran llamadas de «Gnerros 
y Robusters», cuyo cambio de denominación lo justifica con estas 
palabras: «Y aço se diu perquè lo reverendíssim senyor bisbe de 
Vich se diu Robuster y s'es adherit a dita parcialitat dels Cadells, 
€n tant que es lo cap y emparo de aquells, y li diuen lo Cadell 
gros» 

Observa el declarante que el prelado vi.cense cobijaba y susten­
taba en su palacio, a gentes de mala condición; refiere la exis­
tencia de llaves falsas del pequeño portal llamado «d'en Texidor», 
.sito detras de dicha mansión episcopal, de la que eran pcseedores 
tanto los «Gnerros» como los «Cadells», lo cual dió motivo para 
que los conselleres ordenasen el ei.erre de todos los portales de la 
'Ciudad previ.o cambio de sus correspondientes cerraduras, añadien­
do luego y aclarando algunos aspectos relati.vos a la ficción del 
complot o revuelta nocturna del mes de noviembre para el asedio 
del palacio episcopal vi.cense, anteriormente aludido. 

Relata luego diferentes agresiones contra .vari.as personas, entre 
ellas la perpetrada al famoso Roca Guinarda, « . .. y a un tal Rocha 
Guinarda travessaren tambe per la cuxa»; y el frustrado intento 
<le agredir a la noble dama doña Jerónima de Cruilles y de Vila­
demany, la cual al verse perseguida pudo refugiarse en la capilla 
de santa María de la Rodona, próxima al palacio episcopal, y es­
trechamente cercada por los facinerosos, por lo que los conselleres 
de dicha ciudad fueron requeridos para libertarla de tal asedio, 
logrando felizmente su intento, precedidos del alguacil del doctor 
del Real Consejo don Luis de Paguera. 

Expone luego la zozobra en que \Vivían los canónigos, los cuales 
viéronse obligades a cambiar la hora del rezo de Maitines: «Que's 
molta veritat lo que diu dit article, so és, que los dits canonges 
de Vich an viscut ab gran temor de ser morts o damnificats, en 
tant que no gosaven anar com de abans. Y per aquex temor an 
mudada la hora de Matines, que les diuen més tart del que feyen 
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abans, so és, que aguardaban fos de dia. Y també se fan acom­
panyar ab més criats que no feyen de abans. Y axí eran y són 
tinguts, y en opinió de que viuen ab perill de llurs vides. Y axí 
és la fama pública». 

El edicto episcopal prohibiendo la entrada en las iglesias a 
gentes provistas de armas, fué objeto de atención por parte de 
nuestro declarante, al referir cómo aquella disposición era infrin­
gida por los propios criados y partidarios del obispo Robuster. 
Pone de manifiesto también, algunos conceptos sobre las cuestio­
nes planteadas entre el Cabildo catedralicio vicense y su prelada. 

Finalmente, corrobora el caracter irascible del obispo Robuster 
y dice: «Que lo que ell testimoni sap, és que ha sentit a dir a 
molts criats del senyor bisbe, que quant està felló dit senyor bisbe, 
no li gosen anar devant, perquè los ipega y diu molts fàstics ». 
Enjuicia después la finalidad de la aàhesión del prelada a los 
eCadells», la cual según refiere no era otra que la de perjudicar 
a los canónigos vicenses: «Que ja té dit que s'és fet cap dels 
Cadells y que'ls deffensa y sustenta. Y que també vol molt de mal 
.als dits canonges. Y que ell testimoni, bé creu que s 'és adherit a 
dita facció dels Cadells para poder millor perceguir dits canon­
ges. Y açó dix saber perquè veu lo que passa entra ells. Y <també 
fouch y és axí públich y notori y fama pública en dita ciutat de 
Vich» (doc. 8). 

Téngase presente al querer enjuiciar estas declaraciones que 
todas proceden de testimonios presentados por los enemigos del 
señor obispo Robuster. 

Contrastan tan graves acusaciones con las breves referencias 
que de dichas luchas intestinas nos ofrece fray Juan de San José, 
el apasionado biógrafo del obispo Robuster, al señalar el celo, gran 
prudencia, magnanimidad y tolerancia de este insigne prelada, el 
cual procuró la unión pacífica con su Cabildo catedralícia y lo al-· . 
canzó con a pla uso y edificación de todos (doc. l, n. 668). 

Por última, como nota complementaria, diremos que días des­
pués de acaecida la muerte del prelado vicense Francisca Robuster 
y Sala, en 2 de junio de 1607, el notaria barcelonés Juan Soler 
Ferran, levantó acta correspondiente a la pública subasta de los 
hienes relictos por el aludido obispo. 

J OSÉ M.A MADURELL MARIMÓN 
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DOCUMENTOS 

l 

Capítula LV: Habla del illustrissimo don Francisca Robuster y 
Sala, Obispo de Elna, y después de Vique, Fundador de nuestro Co­
legio de Reus. 

662. En el año sinco nos recibe con los principios muy felizes de 
Ja ·fundación del Collegio de la Villa de Reus, en el Campo de Tarra­
gona. Para cuya intelligencia y agradecida correspondencia, devemos 
primera dar noticia de su venerable e· illustríssimo Fundador Don 
Francisca de Robuster y Sala, cuyas virtudes, y claros méritos seran 
siempre el primer esmalte y fundamental gloria de este Colegio. 

663. Nació Don Francisca en la dicha Villa de Reus, de la antigua 
e illustre Família de los Robusteres, cantera de tan insignes varones, 
que pudieran enriquecer los annales ecclesiasticos. 

Uno d'ellos, fué otro Don Francisca Robuster, tío del nuestro, que 
siendo canónigo y dignidad de Tarragona, mereció por sus .grandes 
méritos, que Carlos Quinto le ocupara en el oficio de regente suyo en 
la Corte Romana. Y después de la muerte de Carlos Quinto, le conti­
nuó en el oficio Felipe Segundo, su hijo, hasta que murió en el oficio. 

Otro fué Don Gabriel Robuster, dean y canónigo también de Ta­
rragona, que le sucedió en el oficio de ¿¡gente de Felipe Segundo. 
Y con él se hallava en Roma el año 1580, quando ïos negocios de 
nuestra Reforma ivan fraguando sus principios; y quando en orden a 
esto, y en materia muy grave e importante, nuestro venerable Roca 
tratava ya desauciado despedirse de Roma, porque el Papa avía ce­
rrado la puerta a su pretensión. En esta dificult.ad, tan inac::::essible, 
abrió puerta Don Gabriel, y hallanó el camino, porque aviendo ca­
sualmente entendido Roca, que el cardenal Esforça, por sus grandes 
partes y parentesco que tenía con el Papa, podría ser fuesse atendido 
de Su Santidad; y sabiendo que su amigo Don Gabriel podía mucho 
con Esforça, hizo que le empeñasse en la materia. H ízolo tanbién, que 
hablando Esforça al Pontífice, le mudó el dictamen, y le ganó todo en 
favor de la pretención de Roca, tanta que en breves días le despachó 
un Breve con todas las gracias que pedía. Eran éstas importantíssimas 
a la Orden. Y haviendo don Grabriel concurrido trato a ellos, y en 
ocasión tan desesperada, siempre le deveremos agradecidas memorias. 

664. Dexando atros, por no alargar, sólo añadiré al illustríssimo 
Don Christóval Samant y Robuster, el qual aviendo subido por sus 
prendas al gravíssima Tribunal de la Sagrada Rota, se hizo tanto lu­
gar en Roma, que su autoridad era de las primeras en aquella grande 
Curia, siendo muy estimada y honrrado de Gregorio XIII y de Sixto V. 
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Queriendo premiar el Rey Cathólico tan gran ministro, le dió la mi­
tra de Origuela, que después de sinco años, renunció y se bolvió a 
Roma (dízese que por ciertos pleytos), de lo qual se disgustó el Rey, 
de manera que aviéndolo ya nombrado cardenal Sixto V, procuró im­
pedir la creación. Y aunque Sixto persistía en mantener su nombra­
miento, no le efectuó, porque vino la muerte, y quitando a Sixto la 
Tiara, dexó a Christóval sin capelo, pero no sin la honrra de averlo 
merecido. 

665. Pero digamos ya de nuestro Fundador, que corriendo las 
mismas líneas que sus tíos, no sólo no de género de tanta caridad y 
virtudes, sino que adelantó no poco la gloria de sus mayores. 

Passó sus estudios en Tarragona, tan atento siempre a su concien­
cia y a Dios, que siendo mucho la que acquiría en el estudio, era mas 
lo que aprovechava en la virtud, adelantandose a todos sus condiscí­
pulos en el exemplo. 

Era modesto, grave, callado, circunspecto, y de tan maduro sesso, 
que mas parecía maestro, que cstudiante. Y no dexava de serlo, pues 
de sus virtudes, y sazonadas costumbres, podían aprender muchos a 
corregir las proprias. 

El claro ingenio y el zelo de la virtud, acabados los estudios, se 
inclinaron a emplear en el púlpito los aventajados recibos que de la 
Theologia y Sagrada Escritura avía grangeado. 

Empeçó por donde otras acaban, pues la gracia y suavidad en el 
dezir, la viveza en el discurso, el peso y gravedad en la doctrina, le 
ganaron tanto crédito, que nadie faltava a sus sermones, y toda Ta­
rragona, pasando de la alabança a la admiración lo oya y celebrava 
gustosa. 

Presto hizieron eco por toda Cathaluña sus vozes, y publicando 
tan singulares talentos y virtudes, le negociaron el primer escalón de 
sus ascensos en el Arçedianato de Santa María de la Mar, en Barce­
lona. Tomó la possessión de la Dignidad, en Mayo de 1579. Y dentro 
de tres años, se le agregó un Canonicato de la Cathedral. 

666. Doze años sirvió estos oficios con tanta vigilancia, exempla­
ridad y satisfacción de ambas Iglesias, que llegaron sus méritos a la 
noticia de Felipe Segundo. Y como este prudentíssimo Monarca, con 
cathólico zelo, se preciasse de favorecer mas los méritos que las pe:.­
sonas, luego se marcó para mayores empleos. 

Vacó el Obispado de Elna, y se lo dió el año 89, aunque por la 
peste, que entonces empeçó en Cataluña, tardaron dos años a venir las 
Bulas de Roma, conque no tomó la possessión basta el Abril de 1591. 

En los siete años, que ocupó esta Mitra, llenó verdaderamente to­
das las partes de un vigilante y santo Obispo, porque por todas partes 
procurava el bien espiritual de sus ovejas. 

En el púlpito era frcquente en exortar fervoroso, en corregir, en­
tero; en el reformar, zeloso; en las necessidades, compasivo, y en las 
limosnas, copioso. 
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Ralló harto estragadas las costumbres del pueblo, y por esso trató 
de aplicar todo su conato a la reformación. 

Y para poder mas presto arrancar tanta zizaña, determinó como 
prudente y humilde, buscar operaries dignos, que le pudiessen ayudar 
a tan santa empresa. Hallólos en los Carmelitas Descalços, que poco 
antes, avian fundado en Perpiñan. De ellos hechó mano, ocupandoles 
con mucha satisfacción suya, y conocido fruto, en púlpito, confessio­
nario, examenes y visitas, llevandoles a su lado siempre que salia por 
el Obispado. De esta manera acudiendo a todas partes, e.orno vigilante 
Pastor, fueron grandes los frutos de reformación. 

Avía en Perpiñan un Convento de Religiosos de cierta Orden, que 
con el tiempo avía descaecido en sus observaciones, y obligacioncs, 
y el buen Prelada, con santo zelo, y mucha prudencia, los reduxo a 
su ser, quitandoles algunos abusos y dexando establecidas otras cosas 
de mucha perfección, especialmente la oración mental por la mañana 
y tarde, a imitación de nuestros conventos. 

667. El año 98 murió el grande Felipe Segundo, y entró a reynar 
su hijo Felipe Tercera. Y aviendo vacado en el mismo año el ohis­
pado de Vique, quiso lo ocupasse el Obispo de Elna, por tener tanta 
satisfacción de sus méritos, como lo significa en la carta que sobre 
esto escrivió al Duque de Sessa, su embaxador en Roma, en la qual 
se dize: 

Illustre Duque, etc. 
Vacando la Iglesia y Obispado de Vique, en mi Prindpado de Ca­

thaluña, por fallecimiento del Dotor Juan Vila, cuya nominación y 
presentación, me toca y pertenece, por ser de mi Patronazgo real. 

y aviendo pensado en la persona, que podría ser mas idónea y suf­
ficiente para tal dignidad, y de quien con razón, podamos confiar que 
Dios Nuestro Señor sera d'ello servida, y la dicha Iglesia bien regida 
y administrada, con descargo de mi conciencia, he nombrada y pre­
sentada a ella el Dotor Don Francisca Robuster y Sala, Obispo de 
Elna, por la mucha satisfacción que tengo de su buena y exemplar 
vida, y por las letras y sufficiencia y otras buenas partes que en su 
persona concurren, y por lo bien que se ha governada en d.icha Igle­
sia que ha tenido, sin cargarle de nuevo ninguna pensión. 

Por ende hos encargo y mando, que vos en mi nombre, como de 
Patrón que soy, nombréis y presentéys al dicho Obispo de Elna, por 
la dicha Iglesia de Vique, y procuréys que se le despachen las Bulas, 
y atros recaudos necessarios, con todo el favor y gratificación que 
huviere lugar. 

Data en Madrid, a último de março 1598. 
668. Presto vinieron todos estos despachos con las calidades que 

el Rey pedía y merecían las partes del promovido. 
A siete de octubre del mismo año tomó possessión de la nueva mi­

tra. Y revistiéndosse con ella de nuevos alientos y nuevos · fervores 
(porque el zelo de la Casa de Dios, le .c.omía las entrañas), presto le 
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ofrecieron materia de acompañar el zelo, con su grande prudencia, 
magniminidad y tolerancia, porque advirtiendo en la Iglesia ciertos 
passadissos, ascusados y escuros, dispuestos a indecencias de gente li­
cenciosa, y poco proporcionados a la santidad que se deve a la Casa 
de Dios, los mandó cerrar. 

Opúsosele el Cabildo, pareciéndole que al Obispo le usurpava 
aquella jurisdicción. Empeñóse la materia con tan reñidos debates 
que resultaran graves pesadumbres. 

No se sabe que se resolvió de los passadissos, pero sí, que viendo 
el prudente Prelado que por ellos se entrava a toda prisa la discen­
sión y falta de paz de la Iglesia, procuró con tantas veras la unión 
pacífica con su Cabildo, que la alcanço .con aplauso y edificación de 
todos, y la conservó toda S'U vida amada y venerada de toda su Iglesia. 

Unos ocho años la governó santíssimamente. Y llegando el plaço 
de sus días, se fué a recibir la corona de sus méritos, que podemos 
creer aver sido mayores en los ojos de Dios, pues passados 60 años 
de su muerte, se halló su venerable cadaver, con todas sus vestidu­
ras, perfectamente incorrupta. 

En essos pocos años que governó esta Iglesia, no cessó de trabajar 
en su ministerio, adelantando en el culta divina, reformando las cos­
tumbres, remediando necessidades, y edificando a todos con el exem­
plo de su santa vida y benignidad de su humilde y amable trato. 

El año 1601, con el Arçobispo de Tarragona, y atros quatro Obis­
pos sufraganeos, celebró en Barcelona la Canonización de san Ray­
mundo de Peñafort. 

Y finalmente, entre otras acciones y obras memorables, que hizo 
en estos últimos años, no fué la menor, el fundar en su patria, para 
su bien espiritual, un Colegio de Carmelitas Descalsos, que es el de 
Reus, en la forma y manera que diran los capítulos siguientes. 

Biblioteca Provincial U!niversitaria de Barcelona. 
Manuscrito 991. «Annales de los Oarmelitas Descalços de la Província de san 

Josef en el Principado de Cathaluña, dedicados al mismo Santísimo Patriarca, 
Padre y único Patrón suyo san Joseph, escritos por el Padre Fray Juan de 
Sant Joseph, historiador de la misma Brovincia.» Tomo Primera. Capítulo LV, nú­
meros 662-668. 

2 

Roma, 12 diciembre 1602. 

Littere apostolice sive comm1ss10 de capiendis iudiciis directe ad­
modum illustribus et reverendisimis dominis Barcinonensi, Gerunden­
si, et Elnensi episcopis, et eorum officiliabus ac vicariis generalibus. 

MarceUus Lantes, prothonotarius apostolicus, utriusque signature 
Sanctisimi Domini Nostri Pape referendarius, Curie Causarum Ca­
mere Apostolice Generalis kuditor, et Romanc Curie iudex ordinarius 
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sentenciarum quodque et censurarum ac litterarum apostolicarum. 
quarumcunque universalis et merus exequutor ah eodem Sanctisimo 
Domino Nostro Papa specialiter deputatus, admodum illustribus et 
reverendisimis dominis episcopis Barcinonen.si, Gerundensi et Elnen­
si, eorumque reverendis dominis oíficialibus et vicariis generalibus 
et eorum cuilibet insolidum, Salutem in Domino et presentibus r.o­
stris immo verius apostolicis firmiter obedire mandatis. 

Noveritis nuper coram nobis pro parte iHustris et excellentis dor..u­
ni Pompei Molelle, Sanctisimi Domini nostri Pape et reverendisime 
Camere Apostolice generalis procuratoris fiscalis, ac r everendorum 
dominorum canonicorum et Capituli cathedralis ecclesie Vicensis, pro 
-omni suo et ecclesie Vicensis tam generali quam particulari interesse, 
omnique alio meliori modo adherentes principalium non sine maxima 
animi nostri molestia et perturbacione querelantes, expositum fuisse 
quod reverendisimus dominus Franciscus Robuster et Sala, episcopus 
Vicensis, qui oves suas pacificare et ::i recta via deviantes ad veram 
tranquilitatLs, amenitatis viam reduc'êre illisque bonum exe:::nplum 
prebere debebat, sui pastoralis muneris obl~tus in suo palacio episco­
pali bannitos et facinorosos homines de variis criminibus, excessibus 
et delic.tis eciam atrocissimis sacrilegiis per eos perpetratis, proces­
satos, delatos et inquisitos et aiios delinquentes, et mali excmpli ma­
lisque fame et vite homines archibuseys ad rotam, et aliïs armorum 
generibus o!1'ustos, et signanter tres sicarios, qui de mense augusti, 
proxime preterito, et seu alio veriori mense, reverendum dominum 
Stephanum Prada, presbiterum, Teologie doctorem, canonicum eccle­
sie Vicensis, in sua propia domo stantem, baculo percusserint et 
N. Clot de la Mora, bannitorum caput et alia capita bannitorum, 
quorum nomina, ex causis racionalibus taceniur, non obstantibus con­
stitucionibus apostolicis sub gravibus sentenciïs, censuris et penis talia 
fieri prohibentibus admittit et in die admittit eosdemque omnes supra­
dictos eodem palacio dissimulat, fovet suisque expensis sustentat, et 
auxilium et favorem suum prestat et offert, eciam postquam dicti fa­
cinorosi homines ex dicto pc.lacio episcopali ad diversa crimina et de­
licta perpetranda egressi fuerunt ad illud que post delicta huiusmodi 
eciam atrocissima perpetranda sedícionesque, rixas et contenciones in 
civitate Vicensi excitatas tumultusque factis, tanquam ad asylum ut 
inmunitate ecclesiastica gaudeant vel opperantur, confugerunt, et post­
quam predicti homines eos qui ante palacium episcopale t ranseunt 
ictibus archibusionum insultant et vulnerant, ac interficere conati fue­
runt et archibussia parata manibus tenentes eosdem transeuntes tem­
taverunt canonicisque Vicensibus et eorum procuratoribus syndicis et 
notarius, timores maximos incusserunt et ne protestaciones et alie 
scripture et expediciones a Romana Curia emanatas ipsi episcopo prè­
sententur suis minis et aliïs impedimentis defendit (?). Nechnon istis 
facinerosis hominibus et aliïs, quos armatos archibusiis eciam dum 
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cursu suo deambulat secum ducit sediciones, inimicias, et odia inmor­
talia in dicta civitate conservat et auget et contra dictes canonicos 
concitat. 

Idemque episcopus de mense novembris proxime preterito ad su'..lm 
palacium episcopalem multes hemines armatos et numerum centum 
et ultra excedentes introduxit et convocavit, et quadam nocte in suo 
palacio per istos maximum tumultum ictibus archibuciorum, et soni) 
campane emisso, vociferantibusque maximi quasi ab extrinsec[ ... ] 
palacio, cum suis complicibus, absçessus esset excistavit et per multas 
horas perclurare fecit universamque civitatem comovit et perturba­
vit, in quo tumultu et strepitu ipsemet episcopus ense et alabarda ar­
matus; incedere, et simul eum aliïs vociferare et strepitum ac tumul­
tum facere visus fuit, et postmodum se et suum palacium ah homini­
bus per canonicos in claust.rum sedis Vicensis et in alia loca, ut 
asserebat, introductis tunch obscessum ftússe falso, calumpniose et 
per iniuriam ·confixit et divulgari fecit de eodemque mense novembris, 
interdictum specialem cum umnimoda .cessacione a divinis in dicta 
cathedrali ·et aliis ecclesiis civitatis et parrochiis vicensis, nulliter et 
de facto, in gravem iniuriam ipsarum ecclesiarum et Capituli, damp­
numque et interesse spirituale et temporale, ac [ ... ] scandalum ... et 
non alia racione [ ... ] n isi quia multi ex dicta civitate usque ad palacium 
episcopalem insecuti fuerunt tres sicarios et facinerosos hemines, qui 
paulo post meridiem publice et palam ictibu.s archibusiorum insulta­
verant quendam Paulum Feu, et scelere perpetrato ad palacium epi­
scopalem, ut ibi defenderentur et salvarentur confugreabant prout 
confugerunt. 

Nechnon dictus episcopus, post l egitimam sibi factam intimacionem 
quarundum litterarum Sacrarum Congregacionum Concilii Trideni;lni 
tentum, et [ ... ] monitorialium et inhibitol'ialium pro illarum obser­
vacione, et in earundem exequcionem, sub certis sentenciis, censuris 
et penis decretarum et relaxatarum eisdem litteris contraveniendo, et 
in eamdem .contemptum et vilipendium multa attentavit et innovavit 
taxatque negociorum spiritualium qu~ in Curia Episcopali expediri 
consueverant et alias a dicta Sacra Cohgregacione Concilii Trideniini, 
iuxta decreta eiusdem Concilii et aliarum Constitucionum Apostoli­
carum, sub variis penis et censuris etiam symoniacorum reprobatas, 
dampnatas et prohibit:J.s, et a nobis inhibitas diversimode extorsit, et 
per suos ministres et alios exhigere et extorquere fecit, inhibicion.i­
busque rotalibus similiter .contemptis in variis causis inter ipsum epi­
scopum et dictes canonicos et Capitulum pendentibus multa attentavit 
et innovavit iurisdiccionemque Sedi Apostolice reservatam, et pro­
priam in variis casibus sibi appropriavit et usurpavit aliaque diversa 
crimina, delictaque, commisit et in die commitit in grave civitatis Vi­
censis et tocius diocesis universque Provincie Cathalonie scandalum 
et malum exemplum, quare pro eorumdem illustris domini Camere 
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Apostolice generalis procura toris fiscalis et illi adherentis in [ ... ] par­
te fuimus instanter requisiti ne dilecta huiusmodi remaneant impuni­
ta, quatenus pro fabricando in partibus .;;uper premissis processu in­
formativo, contra et adversus dictum reverendum dominum episcopum 
eiusque ccmplices, fautores, auxiliatores, consultores et quomodolibet 
participes aliquos probos viros non suspectos in eisdem partibus Hi­
spaniarum exhistentes et degentes in commissarios, et ad testes pro 
eadem informacione examinandos, aliaque et infrascripta ad huiusmodi 
causam necessaria, et quomodo hec opportunas facientes cum faculta­
tibus et auctoritatibuso necessariis et opportunis, et in similibus requi­
sitis deputare E:t subdeiegare designaremur. 

Nos igitur Marcellus, auditor et iudex predictus habitis per supra­
dictum illustrem dominum Camere Apostolice procuratorem fiscalem, 
super premissis et infrascriptis peragendis, verbo cum Sanctissimo 
Domino Nostro P ape ac de eius expresso ordine et mandato, prout 
idem dominus procuratori fücalis, nobis retulit sibi oreterrus dato. 

Attendentes requisicionem huiusmodi fore iustam et racioni conso­
nam, et pro facilius et commodius de premissis in eisdem partibus ubi 
et huiusmodi delicta perpetrata et tra::tata fuerunt, perpetratumque et 
tractantur veritas reperiri peterit cupientis que ad eorum verificacio­
nem devenire. Ideo vos admodum illustrisimos et reverendisimos do­
minos episcopos Barch inonensem, Gerundensem et Elnensem vestros­
que reverendus dominos officiales et viccarios generales, et unumquem­
que insolidum, itaque in his peragendis et exequendis unus vestrum 
aliud non expectet nech unus pro alio se excuset sed qued unus in­
ceperit alius finire, et idem si oportet negocium reassumere valeat, de 
quorum doctrina, fide, integritate, prudencia fa.ctisque zelo [et in] si­
milibus peragendis exper iencia plurimum in Deo confidimus in no­
stram et dicte Reverendissime Camere Apostolice commissarium cum 
omnibus et singulis potestatibus, facultatibus et auctoritatibus neces­
sariis et opportunis, h onoribus et cneribus, ac promissionibus, solitis 
et consuetis ad premissa infrascripta peragenda, per presentes facimus, 
constituhimus et deputamus vobisque, causam et causas huiusmodi, 
tam coniunctim quam divisim, et cum omnibus suis incidentibus, de­
pendentibus, emergentibus, annexis et connexis insolidum subdele­
gamus. 

Mandantes prcpterea, et in virtute sancte obediencie districte pre­
sipientes vobis reverendisimis dominis episcopis, vestrisque dominis 
officialibus et viccariis generalibus predictis, et vestrum cuilibet inso­
lidum, ut vos seu alter vestrum, si et postquam ah eisdem [fisice] et 
adherens requisiti fueritis seu requisitus fuerit sumptibus tamen et 
expensis eorundem adherens ad dictam civitatem Vicensem et alia loca 
necessaria et opportuna propterea accedentes . . . in vestris civitatibus 
seu aliis !ocis earundem vestrarum seu aliarum diocesum assumpto 
notario publico fidedigna, arbitrio vestro eligendo, et cum assistencia 
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et intervenientu persone, vice et nomine dicti domini pr:ocuratoris 
fiscalis interveniens et per Capitulum predictum, quatenus illius as­
sistencia uti velit nominans dummodo de gremio dicti Capituli non 
sit, non obstantibus quacumque suspicione forçam allegans, et recusa­
cione fieri cum firme suae partís, agens de iure recusari non possit 
eadem que per [ ... ] et assumpta, ad omnes et singulos actus, per vos 
in huiusmodi causa fiens, agens et pertractans, et non aliis aliter, nec 
alio modo super premissis, omnibus et singulis criminibus, delictis et 
excessibus, ah eisque dependentibus et emergentibus illisque annexis 
et connexis, universis aut articulis sive capitulis, coram vobis, seu al­
t~ro vestrum, dandis, et exhibent predicto domino episcopo et aliis, 
predictis nomine, citatis neque voccatis sed secrete diligenter, et tam 
coniunctim quam divisim, inquiratis, investigetis, ac quascumque que­
relas, denunciaciones et accusaciones per quoscumque contra dictum 
dominum episcopum et alios predictos super premissis, omnibus et 
singulis, tam coniunctim quam divisim, recipiatis et admittatis, omncs­
que et singulos testes, pro informacione .... ad verificacionem premis­
sorum, inducendos seu nominandos, de eisdem informatos mediis eorum 
iuramentis, examinetis et diligenter interrogetis testesque examini se 
subicere reccusantes seu veritatem occultantes, vel falsum quoquo­
modo testificantes, seu eciam de falso suspectos, nechnon eiusdem epi­
scopi, in premissis complices, fautores, auxiliatores et consultores suos, 
in posse vestri habere poteritis, arbitrio vestro carceretis, carcerari­
que detineri et arrestari faciatis, curetis, demandetis eosque examini 
et rigorosa [ ... ] per torturam semel et pluries subyciatis seu huc ad 
Romanam Ouriam, in posse nostrum, sub caucionibus sufficientibus 
per personas ecclesiasticas fide et facultatibus idoneas facientes prout 
magis expedire iudicaveritis transmitatis. 

Si autem in posse vestro, predictos habere nequiveritis eosdem ad 
coram vobis, seu coram nobis hic in Romana Curia personaliter com­
parentes sub confessatorum criminum et delictorum, de quibus inqui­
runt et imquirentur, privacionesque omnium beneficiorum et officio­
rum ac dignitatum feudorum ecclesiasticorum suorum, sique obtinent 
inhabilitatisque, ad illa et alia in posterum obtinens perpetue infamie, 
ac bonorum suorum confisciacionis, nechnon aliïs sentenciis, censuris 
et penis ecclesiasticis, et e:ciam peccuniariis et corporalibus, arbitrio 
vestro, inflegentes moderantes et aplicantes, et per affeccionem vel 
lecturam, locis vobis bene visis, in illorum absencia seu latitancia ci­
tetis, moneatis et requiratis, citarique, monere et requiri faciatis et 
mandetis, nechnon quascumque personas, ad tradendum et dandum 
quorumque processus, iura, literas, instrumenta et munimenta que­
cunque ad huiusmodi causam seu causis quomodoque facientis et pe­
nas eas exhistens, sub eisdem sentenciis, censuris et penis, cogatis et 
compellatis ac de eis indagetis, perquiratis et investigetis processwn­
que informativum in forma probanti conficiatis, et ad nos et nostram 
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Curiam, clausum et sigillatum sub tuta et fida C'UStodia quam cicius 
poteritis transmittatis, ac transmiti curetis et mandetis, ac vobis non 
parentes seu quomodo et vos impedientes vel perturbantes, similibus 
sentenciïs, censuris et penis predictis omnibusque viïs et iuris facti 
remediïs et super necessariïs seu opportunis et vobis benevisis ad vo­
bis obediendum et porendum cogatis et compellatis, cogique et com­
pelli faciatis et mandetis auxiliumque Brachii Secularis, si opus fue­
rit invocetis, et generaliter omnia alia et singula faciatis, mandetis et 
exequi immo [ .. . ]promissit, et circa ea necessaria, seu quomodo­
que opportuna, et si talia fuerint que commissionem magis amplam, 
specialem et expressa exhigerent, dantes et .concedentes, vobis et ve­
strum cuiusvis promissis et quolibet eorum, plenum, amplum, liberum, 
generale et generalissimum mandatum, cum omnimoda, plena, ampla 
generali generalissima, et inde indefacienti facultate et potestate vices 
et voces nostras, vobis et eius vestrum in premissis subdelegantes, íta­
que super premissis, omnibus et singulis, ac illorum occassione ad 
effectus predictos, tam coniunctim quam divisim, contra omnes et 
quascumque personas ecclesiasticas vel see:ulares, cuiuscumque sta­
tus, gradus, condicionis et ordinis fuerint, et quacumque auctoritate, 
officio, preheminencia ac dlgnitate, edam episcopali, preditas et fun­
gentes, et quoad personas eclesiasticas, quibusvis inmanitatibus exemp­
cionibus et privilegiïs munitas, amni et quacumque opposicione post­
posita ut supra procedatis et prt>ssedi valeatis et possitis. 

Decernentes insuper et declarantes, iuxta concessionem a Sanctis­
simo Domino Nostra, vive vocis oraculo, de super factam, prout idem 
dominus procuratoris fiscalis, nobis similiter ret:ulit neque vos neque 
testes, nech canonicos et Capitulum predictos, coniunctim vel divisim, 
neque alias quasvis personas ecclesiasticas, ex eo pro que in premis­
sis, et quolibet premissorum quomodolibet intervenientis et interve­
nerit, nec illorum occasione, vicium, i.rregular itates, aut alias quasvis 
sentencias, censuras et penas ecclesiasticas incurrere nech incurrisse 
dici aut conferí passe nech debere taliter, tandem in premissis vos 
habentes quod nota contemptus sive .contumacia vobis nullus adscribat. 

In quorum omnium premissorum fidem presentes fieri et per infra­
scriptam Curie nostre notarii subscribi sigilli nostri fecimus appensio­
ne numiri. 

Datam Rame in edibus nostris, sub anno a Nativitate Domini Nostri 
Iesuchristi millessimo sexcentessimo secundo, indiccione decima quin­
ta, die vera duoàecima mensis decembris, Pontificatus Sanctissimi Do­
mini Nostri Domni Clementis Divina Providencia Pape Octavi, anno 
eius undecimo . 

. . . Panilla Scipio ben. locumt. 
~Ic Pro sigillo, etc. (ff. 10 vº 13 v"). 

167 



24 JOSÉ M.A MADURELL MARIMÓN 

3 

Roma, 9 enero 1603. 
«Littere apostolice seu commlss10 directe officiali seu vicario ge­

nerali Barcinone, sede vaccante. 
Marcellus Lantes, prothonotarius apostolicus utriusque signature 

santissimi domini nostri Pape refferendarius, necnon Curie Causa­
rum Camere Apostolice generalis a'Udiior, et Romane Curie, iudex 
ordinarius sentenciarum quoque et censurarum ac litterarum apos­
tolicarum quarumcunq'Ue universalis et morus exequutor ab eodem 
sanctissimo domino nostro Papa specialiter deputatus. 

Reverencio domino officiali seu vicaria generali Barcinone, sede 
vaccante. 

Salutem in Domino, et presentibus nostris immo verius apostolicis 
firmiter obedire mandatis. 

Noveritis nos alias reverendisimis dominis episcopis Barcinonemi 
Gerundensi et Elnensi, eorunque officialibus et viccariis generalibus 
et cuiuslibet corum insolidum, ad instanciam illustris et excellentis 
domini Pompei Molelle, santissimi Domini Nostri P ape et Reveren­
disime Camere Apostolice generalis procuratoris fiscalis, nechnon re­
verendorum canonicorum et Capituli ecclesie Vicensis, ut super qui­
busdam criminibus processum informativum contra revercndisimnm 
dominum Fr.anciscum Robuster et Sala, episcopum vicensem eius­
que complices, fautores, auxiliatores et consultores conficerent et fa­
bricarent, aliasque procederent, iuxta formam nostrum in litterarum 
sub datam die duodecima mensis decembris proxime preteriti expe­
ditarum commisse et mandasse su~cessive autem pro parte ·eorundem 
instancium, coram nobis compariturum et expositum fuit sedem epis­
copalem Barchinone, per translacionem moderni episcopi ad aliam 
ecclesiam, quam primum fore vaccaturam, ac proinde in partibus 
dubitari possent an prefata nostra commissio per officialem, sede 
vacante, exequi valeat indeq'Ue veresimiliter preiudicium dictis ins­
tantibus et negocius hinch expedicione posse generali, quapropter de 
opportuno iuris remedio instanter requisiti vobis per presentes, com­
mittimus, et in virtute sancte obediencie, distincte precipimus et 
mandamus, ut vos non obstante prefata sede vaccante ad exequucio­
nem dicte nostre commissionis et literarum nostrarum, iuxta claram 
formam et tenorem, ac cum eisdem facultatibus et auctoritatibus in 
prefata commissione et nostris litteris contentis per inde ac si officiali 
eciam sede vaccante directe fuissent insolidum procedatis et proce­
dí valeatis. 

In quorum fidem presentes fieri et per infrascupta curie nostre 
notarium, subscribo, sigilloque mei, quo in talibus uiimur fecimus 
apençione muniri. 
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Datam Rome, in edibus nostris, sub anno a Nativitate Domini Nos-· 
tri Iesu Christi, millesimo sexcentesimo tercio, indiccione prima, die 
vero nona mensis ianuarii, Pontificatus Sanctissimum Dominum Nos­
trum, Dominum Clementis, Divina Providencia, Pape Octavis, armo 
eius undecimo. 

Scipio Bens. Iocumts. pro D. successore ... Panille, P. Ans. Ro­
bertí. 

Loco sigilli impendens lfe.» (f. 9 v"). 

4 

«Articuli super admissionc bannitorum et facinorosorum hominum 
in palacio episcopali vicensi. 

Articuli infrascripti dantur, exhibuntur et pro<lucuntur pro parte 
et ad instanciam illustris et excellentis damni Pompei Molelle, Sanc­
tisimi Domini Nostri Pape et Reverendissime Camere Apostolice 
generalis procuratoris fiscalis, mediante perillustri domino Francisco 
Vilaseca, utriussque iuris doctore ad infrascvipta et alia peragenda, 
vice ac nomine eiusdem generalis procuratoris fiscalis, legitime no­
minati et deputati, nechnon pro parte et ad instanciam admodum re­
verendorum dominorum canonicorum et Capituli ecclesie Vicensis, 
pro omni suo et ecclesie vicensis tam generali quam particulari inte­
resse et omni eciam alio meliori modo eidem fisca adherent, super 
quibus testes producentes iuxta formam, conmissionis examinari ius­
tus, petitur et requiritur non se obstringens, etc., et salvo iureque 
omni eciam alio meliori modo, etc. 

l. Primo, àicti iustantes articulatum ponunt et probare inten­
dunt, qualiter civitas Vicensis, a. x. annis et citra, parum plus vel 
minus, fuit et est divís;:¡ in duas facciones seu parcialitates, vulga nun­
cupatas Gnerros y Cadells, que sua capita precípua seu donec et 
factores hahent per testes specificantes, inter se mutu.o et gladiaris et 
frequentes ictibus archibuciorum et alias, se accidentes ad rixasque 
et . . . discordias, questiones et sediciones provocantes, prout tes­
tes melius informati de variis casibus, qui a dicto decennio et citra, 
acciderunt depincta. 

!ta fuit et est, verum, publicum et notorium, de hiis que fiat et 
est publica vox et fama in dicta civitate Vicensi. . 

2. Ponunt et probare qualiter ab tempore quo reverendisimus 
dominus Franciscus Robuster et Sala, episcopus Vicensis, adepta facta 
possessionem sui episr:opatus in civitateque . Vicensi residere cepit, 
plurimum fuerunt augmentate inimiciae, discordie et controversie in­
ter dictas facciones et frequentiora graviora et atrociora delicta et 
crimina et homiciclia fuerunt per homines dictarum faccionum perpe­
trata et fada, et multoplures sediciones, rixe et controversie fuerunt 
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facte in civitate Vici et extra eam, circa eius destrictum, prout testes 
melius informati de variis casibus qui a predicto tempore et citra 
contigerunt, deponent eosque specificabunt et dictus episcopus si vo-, 
luisset, potuisset multum pacificare dictas facciones sediciumque 
se interposuit ad reducendum ad concordiam et pacem easdem par­
tes, nam si hoc procurasset et tentasseet id testes bene scirent quia 
semper residerunt in dicta civitate, et sunt bene de illis informati, 
et sciri non posset quod hoc fuisset dictum in dicta civitate, et illud 
testes scivissent. 

Et ita fuit et est, etc. 
Repetatur ut supra. 
3. Ponunt et probare intendunt qualiter pro dictus reverendisi­

mus dominus episcopus Vicensis ita adhesit uni ex dictis faccionibus, 
videlicet faccionis de Cadells nuncupate, et solitus fuit et sit in suo 
palacio episcopali frequentes ·et tam secrete quam publice et pa­
lam admitere, alere, tueri et sustentare per multos hominea dicti 

faccionis armatos archibusiis ad rotam et aliis armis prohibitis, et 
eciam bannitos et alios processatos, inquisitos et delates de variïs 
omicidiis et aliïs criminibus et delictis, de quibus, publice et palam, 
sunt inculpati et difamati, et pro talibus, habent et reputant, prout 
testes melius informati eorum nomina et cognonima et d elicta de et 
fuerunt et sunt inculpati, delati et difamati specificabunt. 

Et ita fuit et est, etc. 
4. Ponunt et probare intendunt, qualiter dictus dominus epis­

copus, inter alio;;;, admisit pluries in suo palacio episcopale, eosque 
alius sustentavit et protegit, sustentatque et protegit Iosephum et 
Ludovicum, fratres Cotxar ts, incidentes cun archibussiis ad rotam 
prohibitis, bannitos seu ut vulgo dicitur «cridats per enemichs del 
rey», cum prohibicione de non faciendo ilfü, publice et palam, habi­
tos, tentos et reputatos pro omicidiariis, cedioris, fabricatoribus mo­
nete false et iuribus, et raptor ibus ecclesiarum, et aliïs prohiminibus 
rei publice pernisiosis. 

Et ita fuit, etc. 
5. Quod dictus Icsephus Cotxart, de mense iunii 1G02, seu de 

alio veriori mense, incedebat per ecclesiam Vicensem, armatus archi­
busiis ad rotam prohibitis, prout incedere consueverat, et displosit 
unum archibusium contra Gasparem Font, comrnissarium regium. Et 
commiso hoc delito magno cum strepitu, decenderunt ex palacio epis­
copali in dictam ecclesiam Vicensem, nonnulli farniliares di.etí episco­
pi, que dictum Cotxart e manibus predicti commissarii arripuerunt, et 
per ianuam claustri inferioris dicte ecclesie, eundem fugere fecerunt, 

Et ita, etc. 
6. P:onunt ·et probare intendent qualiter de mense nov~mbris 

dicti anni 1602, et aliïs pluribus vicibus, idem reverendisimus domi­
nus episcopus, in suo palacio adrnisit, aluit, sustentavit et defendit 
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Iacobum Clot de la Mora, armatum archibussis ad rotam, hominem 
bannitum seu «cridat per enemich del rey», et bannitorum caput, seu 
ut vulgo dicitur «cap de quadrilla de bandolers», de variis omicidiis, 
asasinis, viarum grassatorilrus et aliis criminibus et delictis, et cum 
atrocissimis per testes specificantis inquisitum, processawm, delatum, et 
publice et palam difamatum, et pro tali publice tentum et reputatum, 
nechnon eiusdem Iacobi Clot, socios vero viginti quinque vel triginta 
alios homines armatos archibusiis ad rotam, et aliis armorum secre­
tibus, similiter bannitos, processatos, inquisitos delatos, et publice et 
palam difamatos variis criminibus et delictis, per testes specificandos. 

Et ita, etc. 
7. Ponunt et probare intendunt qualiter de mense augusti dicti anni 

1602 seu alio veriori mense tres sicarii et facinerosi homines, quorwn 
nomine testes specificabunt, confugerunt ad palacium episcopalem, in 
eo que fuerunt salvati, defensi, et sustentati postquam baculo percu­
serunt reverendum dominum Stephanum Prado, sacerdotem Teolo­
gi:e doctorem, canonicum ecclesie Vicensis, tunch in proprio domo 
.stantem et commorantem. 

Et ita, etc . 
. 8. Ponunt et probare intendunt qualiter de mense novembris 

anni 1602, seu alio veriori mense, dictus reverendisimus dominus epis­
copus, convocavit et eo adunavit multos homines armatos archibussiis 
-ad rotam prohibitis, eciam armatos centum et ultra assendentes et 
.istis quadam nocte prefati mensis concitavit et fecit maximum tumul­
tam et perturbacionem in civitate Vicensi, qui per muitas horas, 
modo et forma per testes specificandas duravit, in quo tumultum, 
idem episcopus sono campane ad tumultus concitandos aptum mitti 
mandavit, et armatos armis, per testes specificandis incedere, et malo­
ris vicibus vociferare visus fuit. 

Et ita, etc. 
9. Ponunt et probare intendunt qualiter predictus dominus epis­

copus ad predictum suum tumultum et excessum excusandum et colo­
rnndum divulgare fecit per dictam civitatem Vicensem, se fuisse dicta 
nocte obcessum ah hominibus armatis, supra claustrum novum, et 
aute ianuam maiorem dicte ecclesie exhistens a canonicis, ut assere­
bat ibi positis. 

Et ita, etc. 
10. Ponunt et probare intenàunt, fuisse et esse merum figimen­

tum et vanitatem, quod dictus episcopus fuerit dicta nocte neque 
alia unquam obsessus in palacio episcopali ab hominibus armatis r1ech 
ineminibus, prout testes melius informati hoc mandacium et impo­
sibilitate confecte obsidionis magis declarabunt et specificabunt, et 
pro tali figimento et vanitate, fuit habita et reputata habeturque et 
reputawr dicta conficta obsessio in civitate Vicensi, publice et pa­
lam ah hominibus sane mentis. 
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Et ita fuit, etc. 
11. Ponunt et probare intendunt qualiter reverendus Petrus Sa­

bater, monacusque minor nuncupatus dicte ecclesie, racione sui officii 
singulis diebus de mane et de se:ro claudit et aperit ianuas ecclesie 
Vicensis, earumque claves pene se habet et re:tinet, et presertim ianuas 
porte dicti claustri novi, itaque nullus potest de nocte intrare, neque 
tempore dicti concitati tumultus potuisset intrare in dictam eccle­
siam et claustrum neque ex inde exhire nisi sciente et con5enciente 
dicto Sabater, qui de tali delicto non fuit ah episcopo punitus (non 
fui t), nech minus inquisitus et seu querelatus nihilo illius subsit 
omnímode iurisdiccioni, neque a quoque fuit de tali re difamatus nam 
si ita fuisset ipse testes bene scivissent, quia continuo habitarunt in 
dicta civitate Vicensi, et sunt de hiis bene informati, ·et fieri non 
posset quim aliquam noticiam de premissis habuissent si vera essent 
imo omnes credunt et dicunt dictum Sabater et omnes canonici esse 
a tali conficta obsidione, liberos et immunes. 

Et ita eciam fuit, eic. 
12. Ponunt et probare intendunt, quod dum fierit predictus tu­

multus in palacio episcopali, aliqui vicini procurarunt videre que esset 
causa tantis strepitus et tumultus, et neminem viderunt nech audie­
runt prope dictum palacium, neque in dicto claustra novo, quod si 
ibi aliqui fuissent obsidentes dictum palacium, ipsi testes eos bene 
vidissent prcpter exactissiman diligenciam, quam in hoc perquisicio­
ne adhibuerunt et solum videremt et audiverunt intus palacium 
episcopalem, strepitum [ ... ]archibussiorum et armorum et magnas 
hominum vociferaciones. 

Et ita, etc. 
13. Ponunt et probare inten<lunt, quod hemines armati et faci­

nerosi predicti, quos dictus dominus episcopus habet, tenetur et sus­
tentat, in suo palacio episcopali multares ex dicto palacio, et ante 
illud stantes, insultarunt et insultant eciam ictibus archibuciosum de 
die ·et de nacte transeuntes ante dictum, palacium, prout testes 
melius in forma de multis .casibus qui contingerunt diversis tempo­
ribus deponent. 

Et ita, etc. 
14. Ponunt qued dicti hemines armati et facinerosi predicti, ex 

dicto palacio ad delicta et facinora perpetranda execunt, et delictis 
huiusmodi perpetratis, ad dictum palacium confugiunt; et ibi ad reve­
rendisimo domino episcopo salvantur, defendunt et sustentantur, prout 
testes melius informati in variïs casibus id accedisse deponent. 

Et ita, etc. 
15. Ponunt quod <le mense novembris dicti anni 1602, reperti f.ue­

runt coadiuavati in dicto palacio episcopali multa homines ad nume­
rum fere 200 assendens, omnes armati archabussiis prohibitis ad 
rotam eciam duplicibus et aliïs armorum generibus. 
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Et ita fuit et est, etc. 
16. Ponunt quod dicti homines armati cibantur et sustentantur 

cibatique fuerunt et sustentati in dicto palacio, expensis dicti domini 
episcopi et de ordine eius suis ministris dato. 

Et ita, etc. 
17. Ponunt quod dictus dominus episcopus videt et videt in suo 

palacio episcopali dictos homines armatos, bannitos et ut suprafaci­
nerosos, et èum illis tractavit et tractat, locutusque fuit et loquitur 
illisque suas opas et usque ad 30" dies et auxilium et favorem obtulit 
et offeret. 

Et ita, etc. 
18. Ponunt quod omnes persone que ad dictum palacium acce­

dunt et accesserunt, viderunt et vident frequenter dictos homines ar­
matos, et ut a facinerosos et bannitos deambulantes, publice et palam, 
per dictum palacium armatosque suis archabussiis et aliis armorum 
generibus prohibitis. 

Et ita, etc. 
19. Ponunt quod illi qui non sunt facciones, vullgo dicti «dels 

Cadells», non audent accedere ad dictum palacium episcopalem pro 
suis negociïs peragendis, quia timent ne occiclantur vel deffendantur 
a dictis h ominibus armatis, et ut supra facinerosis, quos dictus domi­
nus episcopus, in suo palacio confovet et sustentat. 

Et ita fuit, etc. 
20. Ponunt quod dominus epi~copus de mense iunii seu iulii pro­

xime preteriti et citra, seu alio veriori mense, incepit incedere et cum 
curru vehitur deambulans stipertus octo vel 10 hominibus armatis 
archibusiis ad rotam prohibitis, quo ex dicto palacio e.grediens adap­
tant sua archibusia per inde ac si ad prelude ex hinc deberunt et 
ah eo tempore et citra, continuo incessit et hodie incedit dictus do­
minus episcopus pro dictis hominibus armatis constipatis. 

Et ita, cte. 
21. P onunt quod predicti homines armati et ut supra facinorosi 

et barmati frequenter variis minis territare solent canonicorum Vi­
censium, et eciam universum Capitulum, et illius sindicos ·et minis­
tres adesque quod dicti omnes vix audent accedere ad palacium epis­
copale, ad intimandas eidem domino episcopo protestaciones vel ex­
pediciones Romane Curie. 

Et ita, etc. 
22. P onunt qued admodum reverendus dominus Galcerandus Des­

pujol et alii canonici vicenses sepius fuerunt admoniti adversis probis 
viris ut sibi caverent, quia dicti homines armati et facinerosi qui in 
dicto palacio sustentantur, volebant eos occidere, vulnerare seu damp­
nificare, adeo quod ipsi non audent nisi valde caute ambulare in 
civitate Vicensi, habentes et reputantes pro personis constitutis in 
maximo periculo ne interfici aut mutilentur seu vulnerentur, a dic-
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tis hominibus armatis et facinorosis in dicto pala.cio commorantibus. 
Et ita, etc. 
23. Ponunt quod dictus dominus Galcerandus Despujol et alii 

canonici fuerunt et s'unt sacerdot.es optime conversacionis et vite ho­
neste et studiose et bonis moribus predit.i quitique et pacifici cum 
nemine controversias seu inimicias habentes nisi cum dicto episcopo, 
quia sunt constantes et iudubii defensores, iurium et_ honoris S'Ui 
Capituli et ecclesie Vicensis, et non alia de causa ·et pro talibus 
fuerunt et sunt tenti et reputat.i, et si contrarium esset verum, ipsi 
t estes illud scirent quia a muliis armis ocmmorantur in eadem civí­
tate, et sepius tractarunt et tractant cum predictis dominis cano­
nicis. 

Et ita, etc. 
24. Ponunt et probare intendunt qualiter dict.us dominus episco­

pus, utitur censuris ecclesiasticis in favorem dicti hominum armatorum 
ei ut facinosorum in suo palacio comorantium et contra eos qui huius­
modi facinerosos capere et incarcere volunt. 

Et ita, etc. 
25. Ponunt quod de mense noverr.bris proxime preteriti, tres fa­

cinerosi homines, faccionis dicti domini episcopi, quorum nomina et 
cognomina testes specificabunt, ictibus &rchibussiorum invaserunt et 
inhibuerunt Paulum Feu, loco et tempore, per testes specificandos, 
et, scelere perpetrat.o, fugerunt ad palacium episcopalem, ibique sal­
vat.i et defensi fuerunt et dict.us dominus episcopus per censuras et 
penas ecclesiasticas processit contra Paulum Feu, regium commissa­
rium; Balthazarem Pla, T. Vivet, Ioannem Petrum Felius, Galceran­
dum Despujol et Marza, domicellum, et Balthazarem de Vilanova, 
eciam domicellum, Gabrielem Serrarica, et alios per testes specifi­
candos, non alia de causa nisi quia insequuti fuerunt dictes facinoro­
sos homines, usque ad palacium episcopalem, ut eos caperent et ad 
carceres ducerent. 

Et ita, etc. 
26. Ponunt quod dicti Feu, Pla, Felius, Despujol et Marza, de 

Vilanova et Serrarica, et aliïs per testes specificandi, contra quos 
dictus dominus, ·episcopus, ex causa predicta processit fuerunt inse­
quuti dictes facinerosos usque ad ianuam dicti palacii, et non ultra, 
neque in dictum palacium fuerunt ingressi neque aliquid dampnum 
seu molestiam intulerunt eisdemque facinorosis postquam ingressi 
fuerunt in dictum palacium, quod testes sunt quia ibi fuerunt pre­
sentes, et sic viderunt. 

Et ita, etc. 
27. Ponunt quod dictus dominus episcopus, ex causa predicta, ap­

posuit interdictum specialem, cum omnímoda cessacioni a divinis in 
cathedrali et omnibus aliïs ecclesiis civitatis et parrochie Vicensis, 
mandavitque claudi ianuas ecclesiarum, itaque nullus potuisset du-
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rante dicto interdicto audire missas neque divina officia, neque eciam 
in dictis ecclesiis orare. 

Et ita, etc. 
28. Ponunt quod dictum interdictum cum cessacione a divinis, úu­

ravit per quindecim dies et amplius, quo tempore canonici et Capitu­
lum ecclesie Vicensi, aliisque omnes passi fuerunt innumera dampna, 
specialia et temporalia, per testes specificans et declarans. 

Et ita, etc. 
29. Ponunt quod dictus reverendus dominus episcopus, solitus fuit 

et solet dissimulare facinora et delicta perpetrata contra personas ec­
clesiasticas, per homines sue faccionis, qui in <.tcto palacio commo­
rantes, et perpetratis ipsis sacrilegiis, non curat procedere per censu­
ras ecclesiasticas, eciam fuerit pluries instatus et requisitus, prout ac­
cidit in casu predicti canonici Prada, in quo nullatenus procedere 
voluit, contra sacrilegos percussores, imo sepius derisit instantes de­
monstrans gaudium et leticiam ex tanto sacrilegio, et ídem accedit in 
aliïs multis casibus, per testes specificandis. 

Et ita, etc. 
30. Ponunt qualiter ex eo quod dictus dominus episcopus admittit, 

defendenditque et sustentat in suo palacio episcopali, dictos dominos 
armatos bannitis et ut supra facinorosos, ipsi fuint andattores ad de­
licta, criminia perpetranda, et ex hoc magis et magis incitanti, contra 
homines alterius faccionis, ex quo sequuntur gravíssima dampna, et 
scandala in dicta civitate Vicensi, multeque sediciones et nova vulnera 
et homicidia per testes specifi.canda ex quibus odia vehementer augen­
tur inter dictas facciones et partes, que omnia cessarent si dicti homi­
nes in dicto palacio, nimine receptarentur et hech omnia ipsi testes 
bene sciunt quia semper in dicta civitate Vicensi fuerint commorati 
et sunt de premissis bene informati, skque viderunt fieri et transire. 

Et ita, etc. 
31. P onunt quod reverendus dominus episcopus, odio, vehemencia 

et mortali, prossequitur omnes fere canonicos sedis vicensis, et pre­
cipue eos qui negocia Capituli, et littes contra ipsum sollicitant, sed 
supra omnes odio prossequitur Galcerandum Despujol, dictos dominos 
Antonium Vila, Gasparem Codolosa, Antonium Ioannem Masmitja, et 
alios per testes specificandos. 

Et ita, etc. 
32. Ponunt quod dictus reverendus dominus episcopus demostra­

vit et quotidie demostrat suum maximum odium in canonicos predic­
tos, male loquens de illis, illisque irritando et aliïs multis verbis et 
oper ibus per testes specificandis. 

Et ita, etc. 
33. Ponunt quod dominus episcopus solitus est et frequenter ex­

candescere et irasci, et sic iratus multa verba comminatoria dixit et 
dicere solet, contra dictos canonicos, et presertim contra proxime dic­
tos canonicos. 

Et ita, etc. 
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34. Ponunt quod quadam die idem episcopus in suo palacio epis­
copalis, presentibus et audientibus nonnullis secularibus et clericis alta 
voce dixit verbis maternis: «Qui me la fa me la paga», tanto tempra 
et alia tunc habet dixit, per testes specificans. 

Et ita, etc. 
35, Ponunt quod dictus dominus episcopus, quadam die in clau­

stro novo ecclesie Vicensi, dixit contra dominum Iacobum Bergada: 
«Vos me la pagareu, tal sou vos com los altres»; et alia multa verba 
furibunda per testes specificanda. 

Et ita, etc. 
36. Ponunt quod idem dominus episcopus in vindictam et propter 

odium in dominum Iacobus Bergada, canonicum, revocavit pluries et 
ex causis per testes specificandis licenciam eius viccarii, et mandavit 
expresse ut nullus pro illo servicium aliquod faceret. 

Et ita, etc. 
37. Ponunt qued dominus sepiscopus adeo est solitum irasci et ex­

candescere, ut eciam iratus percuciat familiares suos, qui propterea 
frequenter ah eo et eius familiaritate dissudunt, prout in multis id 
accedisse specificabunt testes plenius informati. 

Et ideo. 
38. Ponunt quod publicum et notorium fuit et est in civitate Vi­

censi, quod dominus episcopus ideo adhesit dicte faccioni nuncupate 
dels Cadells, dictosque hemines armatos, et ut supra facinorosos et 
bannitos in suo palacio habet ut hoc modo posset tenere canonicos 
et Capitulum Vicensis. eosque nocere et dampnum inferre si volebant 
prorse qui lites et causas ipsis instans contra eum vertens. 

Et ita, etc. 
39. Ponunt qued omnia et singula premissa fuerunt et sunt, vera, 

publica et notaria, de illiusque fuit et est publica vox et fama, peteri, 
admitti et testes producendos recipi, et salvo iure addendi, etc. 

J. Rexach (Rubricad0¡) (f. 16 v.). 

5 

Barcelona, 13 marzo 1603. 

Dicto die iovis decimo tercio mensis marcii predicti anni Nativitatis 
Domini millesimi sexcentesimi tercii, in dictis domibus dicti domini ar­
chidaconi Vilana, vicarii generalis et officialis Barcinone, et eo nomine 
commissarii et exequtoris apostolici predicti, per ipsum pro loco et 
exequcionis huiusmodi deputatis, et caram eo et dicto domino profi­
scali, deposuit testis productus, citatus et iuratus sequens. 

Illustris et nobilis dominus don Antonius Vila et de Savasona, do­
minus Baroniarum de Savasona, in Ausona in civitatibus Barchinone 
et Vici, populatus, etatis ut dixit quinquaginta septem annorum, parum 
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plus vel rninus, testis citatus, productus et nominatus pro parte et ad 
instanciarn dicti illustris domini Francisci de Vilaseca, dornicelli, utrius­
que iuris doctori Barchinone domiciliati profiscalis, sive vice, ac nomi­
ne et pro parte illustris et excellentis domini igeneralis procuratoris 
fiscalis reverencii Carnere Apostolice, et discreti viri Andree Colen; 
notarii, civis Barchinone, syndic1 et proçuratoris adrnodum reverencii 
Capituli dominorum canonicorum ecclesie Vicensi, pro omni suo et 
dicte ecclesie Vicensi, tam generali quam particulari interesse ornni­
que alio meliori modo adherencium principalium, inde super articulis, 
capitulis seu posicionibus, per dictos dominos iustantes seu eorum 
parte (ut prefertur), oblatis et presentatis, et superius insertis 5eu 
registratis. 

Et qui (ut prehabetur), iuravit in animam suam, seu anime sue, 
periculum, per Dominum Deum et eius sancta quatuor Evangelia, ta­
ctis per ipsum, ac manibus suis, oh hoc Scripturas sacrosanctis, in ma­
nibus et passe dicti domini commissarii et exequutoris apostolici, di­
cere et deponere veritatem omnimodam, quam sciet in et super his de 
quibus inferius interrogabitur. 

Et in primis, fuit ipse testis, per dictos dominos commissarium et 
exequutorem apostolicum et profiscalem, interrogatus super prima ar­
ticulo seu capitulo ex dictis seu preinsertis articulis, pro parte dictorum 
dominorum instancium, oblatis et presentatis, eidem testi, per eosdem 
dominos commissarium et profiscalium apostolicos, de verba ad ver­
bum, verbis latinis, postea materna seu patrio sermone lecto, declarato 
seu evulgarizato, et per eum (ut dixit) , bene intellecto. 

Et dixit ipse testis. 
Que és veritat que de deu anys a esta part, poc més o manco, dita 

ciutat de Vich esta dividida en las parcialitats o faccions, que diu dit 
article, so és de Gnerros y Cadells, sinó és que de poch temps ensà, 
com los Cadells se són arrimats y posats en casa del senyor bisbe de 
Vich, don Francisca Robuster, los deyan als Cadells, los Robusters, 
fentlo a dit senyor bisbe, cap de dita parcialitat dels Cadells. 

Y aço diu saber, ell testimoni, perqué és natural de dita ciutat de 
Vich, y ha estat y residit, y te y ha tingut sa casa en dita ·ciutat de Vich. 

Y també ho ha vist y hoit a dir de aquexa manera, so és, que ditas 
parcialitats se deyen Gnerros y Robusters, estant en conversació ab 
alguns, y en particular, ho digué Pere Croses, y a m_olts altres. 

Y axí fonch y és la pública veu y fama, ver, cert e indubitat, en dita 
ciutat de Vich, y en las terras pròpias de dit senyor bisbe y altres parts 
circonvehines de Vich. 

Super secundo ex dictis et preinsertis articulis sive capitulis pro 
parte dictorum dominorum instancium, oblatis et presentatis eidem 
testi, per eosdem dominos commissarium et exequutorem apostolicum 
et profiscalem, materna seu patrio sermone, lecto et declarato seu vul­
garizato, et per eundem testem (ut dixit), bene intellecto fuit ipse 
testis interrogatus. 
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Et dixit ipse testis: 
Qu'és molta veritat lo que diu lo article, so és, que després que dit 

reverendísim senyor don Francisco Robuster, és bisbe a Vich, y ha 
presa possessió de dit bisbat, y ha residit en dita ciutat de Vich, se són 
molt augmentades ditas enemistats, no sols entre llay<:hs en dita ciutat 
de Vich, peró encara en la iglésia, entre canonges y beneficiats. 

Y aço diu saber, perqué sent, ell testimoni, present ·en la seu de 
Vich, ha vist algunas voltas que per causa que un capella y beneficiat 
de Vich, qui's diu mossén Peres, lo qual d eya dits canonges que ere 
excomunicat y estava dins dita ig-lésia de Vich, y no s'en volia exir, 
y axí dits canonges no podian dir missas ni celebrar offi.ds divinals, 
se mogueren entre ells, moltes vegades, grans questions, y pensaven 
venir a les mans ah los beneficiats. 

Y que tot se feya ah sciència y pacièr.cia de dit senyor bisbe, lo 
qual si u hagués volgut remediar ho haguera pogut fer molt facilment. 

Y per aquexa r ahó, se són molt crescudes ditas enemistats y ma­
licias entra dits canonges y beneficiats, perqué dits beneficia ts tenian 
alas y favor de dit senyor bisbe, y los donava animo per a que per­
severassen. 

Y ax í dits beneficiats se descomponien y descomponen contra dits 
canonges, y fou y és, en tanta de manera, que los canonges se havien 
de ret irar, y havian de anar de reguart, en tant que ell testimoni, ha 
hagut de e-nviar fedrins seus, moltes voltes, per a guardar dits canon­
ges, y que no y hagués escàndols contra d 'ells, ni'ls affrontassen. 

Y los criats y familiars de dit senyor bisbe, eran los caps, y assis­
tian en favor de dits beneficiats. 

Y també se són augmentades ditas discórdias, entre los llaychs de 
di tas parcialitats (f. 21). 

6 

Vich, 23 marzo 1603. 

Dicto die vigesimo tercio mensis marcii, predicti anni Nativitatis 
Domini, millesimi sexcentesimi tercii, post meridiem, in dictis domíbus 
heredum seu successorem Petri Oller, quondam, chirurgi, civis Vici, 
sitis in dicto vico de la Ramada, civitatis Vicensis, per dictum dominum 
commissarium et exequutorem apostolicum, in locum seu pro loco exe­
quucionis huiusmodi deputatum, et coram eo, et dicto domino profis­
cali, deposuit testis productus, citatus et iuratus sequens. 

Honorabilis et discretus Salvius Bigues, notarius publicus Vicensis, 
etatis ut dixit quadraginta novem annorum et ultra, testis citatus, pro­
ductus et nominatus, pro parte et ad instanciam dicti llustris domini 
Francisci de Vilaseca, domicelli et utriusque iuris doctori, Barchinone 
domiciliati, profiscalis, sive vice et nomine illustris et excellentis do-
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mim Reverendisime Camere Apostolice generalis procuratoris fiscaiís, 
et discreti viri Sigismundi Mattheu, causidici, civis Vicensi, syndici et 
procuratoris dicti rev¿rendi Capituli dominorum canonicorum eccle­
sie Vicensi, pro amni suo et dicte ecclesie vicensi, tam ,generali quam 
particulare interesse, omnique alii meliori modo adherens principa­
lium respective, in ac super articulis, capitulis, sive posicionibus, per 
dictos dominos instantes seu pro eorum parte, ut prefertur, oblatis et 
presentatis, et superius insertis eus registratis. 

Super secundo ex dictis et supra insertis articulis sive capitulis, 
pro parte dictorum dominorum instancium, oblatis et presentatis, .. . 
fuit ipse testis interrogatus. 

Et dixit ipse testis. 
Que les questions de Vich, de després que lo reverendísim senyor 

don Francisca Robuster y Sala, es bisbe de Vich, entra Gnerros y Ca­
dells, se són més augmentades que no disminuïdes. 

Y aço dix saber, per veurer anar per la ciutat de Vich gent armada 
de padrinyals, de nit y de dia, lo que abans no's feya. 

Y en dit temps sian seguits cassos atroçes, so és, que mataren mos­
sén Jaume Argila, qui portava lo bastó de sotsveguer de la ciutat de 
Vich, per lo rey nostre senyor. 

Un dia, en lo mig del dia, entraren en Vich, los dos germans Do­
mènechs, y mataren ab un tret de padrinyal a tal Duran, fuster, qui 
estava en una finestra de sa casa que tenia en la dita ciutat de Vich. 

Y aquest any prop passat de 1602, al mig del dia, tiraren ah padri­
nyal, al portal de Malloles de dita ciutat, a Bernat Llobet y a un altre 
que's diu Dachs, de Gurb. 

Y en tot aquest temps, may h a sentit dir , ell testimoni, que dit re­
verendísim senyor bisbe se sia may posat a n :mediarho, y té per sert, 
ell testimoni, que si hi fos posat a remediarho, que u haguera acabat. 

Super quarto . . . fuit i pse testis interrogatus. 
Et dixit ipse testis: 
Que lo que ell sap sobre dit article, és que te per cert, y és aquexa 

la pública veu y fama en dita ciutat de Vich, que dit reverendísim 
bisbe afavoreix a dos genmms Coxarts, Joseph y Luis Cnxarts, los 
quals són inculpats de homicidis y de un robo que's feu en la iglésia 
de Toralló, y també de fer moneda falça, y los quals estan y an estat 
recullits y retirats en la Casa de la Albergaria, que gaudex de immu­
nitat ecclesiastica. Y desde aquí, és fama que són exits, y an morta 
una dona que's deya na Bargeneta. 

Y també és fama, que mentra estaven aquí, tiraren ah padrinyal 
a mossèn Joan Ponsich, ciutedà honrat de Vich, y an fet, també, y per­
petrats altres diversos delictes, y després fugian en dita albergaria y 
lloch sagrat. 

Super octava ... dixi t i pse testis: 
Que lo que, ell testimoni, sap y pot dir, sobre dit article, és que 
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anant a presentar, ell testimoni, com ha notari de Vich, unas provi­
sions o lletras apostólicas a monsenyor reverendísim de Vich, veu por 
lo' palau molta gent armada, en molt número. 

Y entra altres, solament y conegué lo dit mossèn Sebastià .Domè­
nech, Balthazar Gual, y un tal Jaques, pentiner, Bernat Llobet y tal 
Flasquer, tots gent parcelitària de la part dels Cadells, perquè los al­
tres -eran gent incógnita per ell testimoni. 

Y tots los demunt dits, anaven armats de padrinyals y altres armas. 
Y tot lo que diu dit article, del strépit o tumulto que's senti en la 

nit diu dit article, en lo palau episcopal, entra las vuyt y nou hora.s 
de la nit, que's comensà dit avalot, ell testimoni, ne hagué sentiment, 
perquè sentí tocar la campana del palau episcopal. 

Encontinent, ell testimoni, s'en pujà en los porxos de sa casa, para 
poder veure lo que era. Y des d'allí, veya, com de la torra més alta 
del palau, tiraven molts grandíssims trets de archabussos o mosquets, 
y no vehé tirassen de altra part, fora del palau. 

Y axí estigué, ell testimoni, allí en dit porxo, fins que foren onse 
hores de la nit. Y tot aquex spay de temps, no feyen sinó tirar archa­
bussades, y cridar: Lladres, traydors, exiu. 

Y lo endemà de matí, entengué, ell testimoni, que dit avalot havia 
durat fins a las quatra horas de la matinada. 

Y també se recorde haver hoyt dir de algú, que aquex matex ves­
pre, dit reverendísim bisbe, quant se feya dit avalot, anava ab un pa­
nart y una alabarda, animant la gent avalotada. 

Super nono ... dixi t i pse testis: 
Que lo endemà de dit avalot, entengué a dir, ell testimoni, per la 

ci:utat de Vich, que lo bisbe deya, que lo havien assitiat aquexa nit, 
y que's quexava perquè los consellers y ciutat no li eran vinguts a do­
narli socós y ajuda. 

Y te per cert, ell testimoni, que si y hagués anat ningú, que li ha­
gueran tirat archabussades, com de fet, tiraren a totes les parts que 
veyen llum. 

Y en particular, entengué, ell testimoni, havian tirat a la finestra 
rexada del Studi General, qui mira devers dit palau, ahont verem 
llum, y a una altra finestra de defora ciutat envers la Blanqueria 
ahont també verem llum, dita gent, qui feyan dit avalot en lo palau. 

Super decimo ... dixit ipse testis: 
Que u te per ficció y faula, que dit palau fos assitiat lo vespre de 

dit article, ni ningun altre vespre, ni en ningun altre temps, perqué 
doscentes persones no abastarian ha assitiar lo dit palau, per ser gran 
y de grans ambits. 

Y aquexa nit no's vehé, ni se entengué a dir ningú se acostas en 
tot lo entorn de dit palau. 

Y axí torna a dir que te per cosa ficte lo àit assitiament, perquè lo 
día abans anaven los homens aplegats en dit palau, aplegant archa­
bussos ·per la ciutat. 
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Super undecimo ... dixi t i pse testis: 
Que lo contengut en dit article és veritat, so es, que lo dit mossén 

Pèra Sabatés, en dit article anomenat, és monjo menor de dita iglésia 
de Vich, y té lo càrrech de tancar y obrir las portas de la seu, y també 
las de las claustres, per hont se havia de ser assitiat lo palau, si fos 
estat veritat, o al manco, era lo llcch més acomodat para assitiar aquell, 
y ningú fora pogut entrar en dita iglésia, ni pujar ni devallar a dit 
claustra, sens sabuda, sciència y paciència de dit mossén Pera Sabater. 

Y dit senyor bisbe, may per rahó de axó, ha inquirit contra dit mos­
sén Sa.batés, ni l'a castigat, ni li ha demanat cosa alguna, lo que ha­
guera fet, si fos estat veritat, perquè li és subjecta y de total jurisdic­
ció sua. 

Y si dit senyor bisbe lo n'hagués castigat o corregit de paraules, 
bé's fora entés en dita ciutat de Vich, y ell testimoni, ho haguera en­
tés y s&but, per haver estat contínuament en dita ciutat. 

Super duodecimo ... d.íxit i pse testis: · 
Que, ell testimoni, no tenia casa en part que pogués veurer lo en­

torn del palau, emperó entengué a dir, lo endemà ma.tex, al senyor 
canonge Comalada, qui les horas tenia sa casa devant de les porta.s de 
dit palau, que ell, quant sentí dit strèpit y avalot, sen feu en part 
ahont pogués entèndrer y veurer lo que era. Y no sentí res, sinó en 
lo palau alguns qui xerraven. Y ell los digué si volien res. Y digué 
que may ningú li respongué, sinó que reyen ells ah ells. 

· Y fonch també y és axí la pública veu y fama en dita ciutat de 
Vich. 

Super decimo terci o . . . dixi t i pse testis: 
Que hu o dos dia.s abans que's fes y seguís dit strépit, o avalot, en 

dit palau, una hora ja tarda, tiraren dels marlets de desobre de la 
porta primera del palau, a quatre o sinch criats del senyor don Car­
los, qui te la casa devall del palau, dels quals ne tocaren tres o quatre. 

Y axó dix saber, per tenir plena noticia de ditas coses per ser ciu­
tedà de Vich, y ser axí pública veu y fama, en dita ciutat, axí les­
hores, com encara vuy. 

Super vigesimo . . . dixi t i pse testis: 
Que en dits mesos, diu dit article, de juny y juliol, ell testimoui, 

no era en dita ciutat de Vich, ni y fonch fins al deu de setembre. Y 
que de les hores ensà, és veritat que, ell testimoni, ha vist dit reve­
rendísim bisbe exir algunas vegadas ah la sua carroça, acompanyat 
ah dos homens de .cavall, y sinch o sis de peu y altres voltes, més y 
menys, los quals conexia, ell testimoni, que aportaven padri."lyals de­
vall les capes, o manteus, perquè també lo acompanyaven criats seus, 
també de manteu y sotana. 

Y axí fonch y és la pública veu y fama per dita ciutat de Vich:­
Super vigesimo primo ex dictis es supra insertis articulis. 
Et dixit ipse testis: 
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Que lo que, ell testimoni, sap y pot dir sobre lo contengut en dit 
article és que anant, ell testimoni, una volta a presentar unas pro­
visions apostólicas, com dalt te dit, a monsenyor reverendísim, éssent 
dalt ·en lo palau, fonch avisat que no presentàs tals lletras, perquè 
si les presentaven, corrien molt gran perill que no posassen a la presó 
lo procurador qui instava la tal presentació. 

Y entenent, ell testimoni, estas cosès no las volgué presentar y 
despedí lo procurador o syndic de Capítol, qui era Francesch Comella, 
ciutadà de Vich. 

Y ell testimoni, restà dins lo palau, para consultar altres negocis 
tenia ah lo senyor official; y per allí veya la dita gent armada, que 
no li agradaven ni li feyen goix. 

Y després, exint del palau, se n'anà, ell testimoni, a la sua scri­
vania, y trobà dit syndich o procurador, qui li demanà si li havien 
dit res, a ell testimoni. 

Y dientli que no li havien dit res, respongué dit p'rocurador si an 
a mi, que al exint de la porta, dos de aquells homens del palau, me 
an dit que si y tornava més, me farien algun fàstig. 

Super vigesimo quarto ex dictis et supra insertis articulis, ... dixit 
ipse testis: 

Que lo que ell sap y pot dir sobre aquest article, és que en lo 
mes de noembre, com diu dit article, dit reverendíssim senyor bisbe, 
donà la Constitució de Tarragona, contra Balthazar Plà. T. Vivet, 
Joan Pere Felius, Galceran Pujol y Marzà, donzell, Gabriel Serra­
richa y altres, perquè deya la declaració de dita Constitució, per causa 
que eran anats al palau avalotats derrera de alguns homens, qui 
havian tirat ab padrinyal a Pau Feu y Vilanova. y los havian recu­
llits, part d'ells, al palau y que allí mogueren gran avalot, y mon­
senyor hi hisqué en lo corredor qui va a lo daustre a vista del primer 
portal, y digué que alguns li havian volgut tirar. 

Y axí los donà la Constitució, y posà cessacio a divinis, axí en la 
seu, com per totes les altres iglésias de la parrochia de Vich. 

Y donada la Constitució y cessacio a divinis, dit reverenàísim se-
nyor bisbe, se n'anà encontinent de dita ciutat de Vich. 

Y axí u ha entès a dir, ell testimoni, públicament. 
Super vigesimo sexto ... dixit ipse testis: 
Que ha hoyt a dir públicament, que és ver lo contengut en dit 

article, so és, que los dits Pau Feu, Plà, Felius, Vivet, Dez Pujol y 
Marzà, Serraricha y altres, contra los quals dit reverendísim senyor 
bisbe, per les rehons demunt ditas, donà la Cünstitució, seguiren los 
homens que's reculliren en dit palau, qui havian tirat a dit Pau Feu, 
los quals no'ls seguiren, sinó fins a las portas de dit palau, y no en-
traren de dintra. · 

Y axí fonch y és la fama pública, ver, notori y manifest en dita 
ciutat de Vich. 
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Super vigesimo septimo . . . dixi t i pse testis: 
Que tot lo temps que durà lo dit entradit, que fonch cerc& de quin­

se dias, estigueren tancades las portas de la seu y de altres iglésias, 
ahont no's podia entrar. 

Y axo dix saber, per ser ciutadà de Vich, y trobarse en dita ciutat, 
en lo dit temps. 

Y també fonch y és axí públich y notori, y fama pública per Vich. 
Super vigesimo octavo .. . dixit ipse testis: 
Que be dena y causa grans danys spirituals y temporals, dit en­

tradit y cessacio a divinis, com acostumen de causar semblants actes 
de tristor. 

Super vigesimo nono ... dixi t i pse testis: 
Que ell no sap ni entès a dir, que per rahó del ex<:ès o crim, diu 

dit article, se hajan fets los provehiments se acostumen y deuen fer, 
quant alguns invadexen las personas y bens dels ecclesiàstichs, que 
si 's fos fet, be u sabria, ell testimoni, per ser ciutadà de dita ciutat 
de Vich, y haver residit en ella, en dit temps, y encara vuy. 

Super trigesimo primo . . . dixi t i pse testis : 
-Que lo que ell testimoni, sap y pot dir sobre dit article, és que 

perlos consellers y Consell de dita ciutat de Vich, fonch ell testimoni, 
un dels quatre elegits per embaxedor per anar a tractar ab monsenyor 
reverendísim, fos servit, se acontentàs que las differèncias que eran 
entre ell y lo Capítol, prenguessen algun assiento; y refferintli, que 
per part de dit Capítol, eran estats allí en lo Consell, los canonges 
Pau Lledó y Antoni Joan Masmitjà, canonges de dita iglésia, los 
qualls, allí en plen Censell, havien satisfet ha algunes querelas, que 
dit senyor bisbe havia donades de alguns dels senyors canonges, a 
tots los consellers y alguns promens que fugian a la conòrdia, y que 
lo Capítol era molt content que's posasen a concòrdia. y tracte. 

Y les horas, dit reverendísim senyor bisbe, se ensengué en cólera, 
- y digué, que's marevellava molt, com no y havia hagut algú en Con­

sell, qui hagués posat un tapaboca en la boca de dit canonge Pau 
Lledó. Y digué també moltes altres paraules e iniurias, contra de 
alguns de dits senyors canonges, les quals, a ell testimoni, ara no li 
recorden; y aquellas refferiran los altres qui anaren a fer dita em­
baxada, si seran interrogats <l'estas coses, de les quals, ell testimoni, 
ne restà escandalisat; y ab lo tall de les paraules conegué, que aporta 
gran odi y mala voluntat a dits canonges, perquè may ho molt pocas 
voltes, los anomenava canonges, sinó aquells homens. 

Super trigesimo terci o . . . dixi t i pse testis: 
Que 's ver que dit senyor bisbe se acostuma de anujar molt fàcil­

ment, y pren còlera de prompte. 
Y açó dix saber per haverho vist algunas voltes, y ser també axí 

la fama pública per Vich (f. 31). 
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7 

Vich, 24 marzo· 1603 

«Honorabilis Guillermus Pou, negociator, civis Vicensis, etatis (ut 
dixit, viginti sex annorum et ultra, testes citatus, etc. 

Super secundo ... dixit ipse testis: 
Y en tanta manera se són augmentades les questions de despré3 

que dit reverendísim bisbe és en Vich, que de abans, era molt major 
la parcialitat o facció dels Gnerros, y avuy és molt major la dels 
Cadells, perquè la iglésia si és posada, so és, dit reverendísim senyor 
bisbe, en tant que tots los monestirs y capellans studians y altra gent 
que està subjecta a dit reverendísim senyor bisbe tots, o per amor o 
per temor se són fets y adherits a dita parcialitat dels Cadells. 

En tant que quant los frases de Jesús, van demanant charitat per 
la ciutat, los diuen en algunes cases: Anau a cercar charitat a les 
cases dels Cadells. 

Y. de abans se tenia gran devoció a la iglésia del monestir de sant 
Thomàs, que és de dits frares de Jesús. Y veu, ell testimoni, que 
apenas may y va ningun Gnerro, sinó sols los Cadells. 

Y tot aço no's fa, sinó perquè lo guardià de dit monastir, qui's diu 
frà Franch, s'és adherit y afficionat a dita parcialitat dels Cadells, y 
ell los deffensa, y és lo protector d'ells y de les coses del senyor 
bisbe. 

En tant que tothom ne parla mal, y diuen que en lloch de donar 
llum al poble donen fum. 

Y en quant diu dit article, que lo senyor bisbe, may s'és interposat 
a reduir les parts a concòrdia, és tanta veritat, que alguns que· abans 
eran Gnerros se són <:aragirats a la part dels Cadells, per ferne pler 
a dit senyor bisbe. 

Y també perquè ell los assegurava que los Cadells, no'ls matarien 
ni'ls farien dany, y dit reverendísim bisbe perceguex los capellans 
qui són de la part dels Gnerros, y molts de ells, per temor, se són 
fets Cadells. 

Y per ço ha vist y veu, ell testimoni, que dit reverendísim senyor 
bisbe, may s'és posat a pacificar ditas questions, ni posar pau entre 
ells, sinó en augmentarles, com ja dalt té dit y deposat. 

Y axò era y és axí molt cert, fama pública y notori en dita ciutat 
de Vich. 

Super septimo .. . dixit ipse testis: 
Que ha hoyt a dir públicament que criats de dit senyor bisbe, per 

ferne pler y servir a dit senyor bisbe, en lo temps de dit ,article, do­
naren bastonadas a dit senyor canonge Prada, en dit article anome­
nat. Y 's diu públicament que eran los qui u feren mossèn Sabater, 
un <:apellà del dit senyor bisbe y mossèn Molins, fisch de la cort 
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ecclesiàstica, y lo sobredit Sebastià Domènech. Y que després de 
haverho fet se reculliren dins dit palau, y que allí foren deffensats y 
sustentats. 

Y ell testimoni, te a dit senyor canonge Prada, per un home molt 
recullit y de molt bona vida y fama, sens tenir questió ah ninguna 
persona, que tot Vich se marevella perquè havien pagat a un home 
tant recullit, y toihom deya que era com del ardiacha mort, que'l ma­
taren sens tenirne occasió, y may s'és sabut perquè ni perquè era, 
sinó tant solament per ferne pler a dit senyor bisbe. 

Super octavo ... dixit ipse testis: 
Que 's veritat que en lo mes de novembre del any 1602, ell testi­

moni deposant veu y sentí en lo dit palau del bisbe, molts grandíssims 
avalots y crits que feyen molts homens armats de padrinyals y altres 
armes de foch, los quals tiraren molts tirs per las parets, y ·en par­
ticular a la casa del canonge Masmijà, qui està en la plaça de santa 
Maria, de front del palau, que encara se conexen molt be las pilotadºes 
que són en la paret, que parexia que la havien picada ah una scoda, 
y cridaven .grandíssims crits: ¡A la seu! ¡A la seu! ¡Muyren los 
traydors! Y tocaven la campana que és dins dit palau del bisbe, y en 
dexant de tocar tiraven grans archabussades. Y durà dit avalot, strè­
pit y tumulto, casi tota la nit, so és, de entra nou y deu de la nit, 
fins a la matinada del dia següent .. 

Y sab molt be ell testimoni, que lo dia abans de dit avalot, 103 

criats y officials de dit senyor bisbe, compraren tota la pólvora, pi­
lotas y altres municions de guerra, que y havía en ciutat, en tant 
que los polvorers y altres que els venian ditas municions, avisaren a 
molta gent, que del palau compraven totes les municions de tirar ah 
pa:drinyal y arcabussos, y que volien fer alguna cosa. 

Y ell testimoni, senti moltes voltes durant dit avalot, lo mateix 
senyor bisbe cridant y avalotant, y animant la dita gent armada. 

Y aço hohí ell testimoni, desde la casa de don Carlos, ahont ell 
testimoni, se trobà aquella nit, perqué havía més de quinse dias que 
y dormia que és molt prop de dit palau, y que se sentí molt be ell 
testimoni, y també dels altres criats de dita casa de don Carlos, y 
un traginer que's diu Salvador Serra, en tant que ell testimoni y 
los altres, pujaren en lo més alt de dita casa para veurer que era 
dit avalot, y no varen veurer ningú en ninguna part, sinó sentiren 
los crits y avalots dins dit palau. 

Super nono ... dixit ipse testis: 
Que lo endemà de dit avalot dit senyor bisbe feu divulgar y 

posar fama per la ciutat, que aquella nit ell era stat assitiat per gent 
armada per la part. de las claustres novas y devant lo porial major 
de la seu de Vich, per orde dels canonges de Vich. Y tota la gent y 
affectats a dit senyor bisbe ho inventaren y publicaren de aquexa 
manera. Y tot era per colorar lo passat. 
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Super decimo . . . dixit ipse testis: 
Que ell testimoni ho ha tingut sempre per ficció y per cosa impos­

sible que dit senyor bisbe fos estat aquexa nit ni ninguna altra assi­
tiat dins dit palau, ni que tal se pogués fer per szr dit palau molt 
fort y rodejat per tot de muralla, y haverhi molt bones torres que 
no y bastarien dos cents homens a assitiarlo, y en particular se veu 
clarament que fou ficció y colorament dir que era estat assitiat, 
perquè era lo vespre que sabía tot Vich que al palau y havía moltís­
sima gent armada y de la vida irada, y que teníen dins dit palau la 
major part de les municions necessarias para tirar de Vich. 

Y ell testimoni va veurer entrar entra dia alguns arch&bussos y 
altres armes dins dit palau, que axó matex amostra la impossibilitat 
del siti diu lo article, majorment que ja te dit, ell testimoni, en lo 
article precedent, que qunnt se feu dit avalot y tumulto, ell tesli­
moni, posà diligència en veurer si y havia algú prop lo palau, y 
may va veurer ningú. 

Y és fama pública que dita nit del avalot, dit senyor bisbe feu 
posar un criat o mosso de casa francés, demunt los merlets de la 
muralla del palau, que és devant lo portal major de la seu, dientli 
que fes guarda, y després dita gent armada del palau, li tiraren molts 
tirs de padrinyal a archabus para matarlo, para poder dir y lançar 
fama per la ciutat que los canonges ho per orde seu, s'era fet y que 
lo dit tumulto o avalot, per aixó diuen públicament s'era fet. 

Y axí ho ha sentit dir, ell testimoni deposant a criats del mateix 
senyor bisbe, qui estaven en sa casa quant se feu dit strépit, y ara 
se n'eren anats. 

Y lo dit fadri estranger tingué la sort de posarse a repar.o de un 
marlet, y Nostre Senyor lo guardà, que may lo tocaren, y després 
ell ho digué a dit revendisim senyor bisbe, que li havien tirat, y ell 
li respongué que callas. 

Y aço és molt cert y averiguat, y tothom ho creu y ent€n de 
aquexa manera. 

Super undecímo ... dixit ipse testes: 
Que's molta veritat que dit mossèn Pera Sabatés, en dit article 

anomenat, és monjo de dita seu, y per rahó de dit offici te les claus 
y li toque obrir y tancar las portas de dita iglésia de Vich. 

Y algunas voltas s'és trobat ell testimoni, fent oració y estació en 
la seu y al altar de sant Bernat, que és prop lo portal major de dita 
seu, y dit Sabatés ja volia tancar, y deya a la gent que hisquessen y 
feya remor de las claus, assenyalant que volia tancar. 

Y és home que se agrada de tancar de jorn la iglesia y recullirse 
al campanar ahont ell te la casa y habitació. Y és molt cert que 
ningú por €ntrar ni exir en dita iglesia que no u vulla dit mossèn 
Pera Sabatés, y és imposible que ningú fos pogut pujar, lo vespre 
diu lo article, en ditas claustres, sens consentiment y sciència de dit 
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mossèn Sabatés, monjo menor, perquè ell te les daus de las portas 
de ditas claustres, per hont se diu assitiaren a dit senyor bisbe, lo 
que clarament se veu ser tot ficció, majorment que si fos estat ve­
ritat, dit senyor bisbe haguera castigat y punit, o al manco procehit 
en alguna manera contra dit mossèn Sabatés, per haver sufrit, lo 
que no s'ès fet, ni may tal se ha entés que dit senyor bisbe li haja 
demanat res, ni'l ne haja corregit ni dita paraula xica ni gran, que 
si u hagués be u sabria ell testimoni, y se fora dit per Vich, ans be 
se diu públicament y és cosa molt certa, que ni dit mossèn Pera Sa­
hatés, ni ningú dels canonges ne sabessen ni saben res, y que són 
molt immunes y desculpats de semblant cosa. 

Y axí és y fonch la pública veu y fama per tota la ciutat de 
Vich, y no creu ell testimoni, que y haja algú que diga o pugui dir 
lo contrari ah veritat. 

Super duodecimo .. . dixit ipse testis : 
Que ja te dit y deposat ell testimoni, en los precedents articgles, 

.que quant se feya dit tumulto y avalot en lo palau, ell testimoni 
deposant y altres s'en pujaren en lo més alt de la casa d.~ dit don 
Carlos, ahont ell les hores era para mirar y veurer que era alló, y 
qui u feya y may va veurer ningú entorn del palau, ni en ninguna 
altra part, sinó sols sentiren los avalots y crits dins dit palau, y que 
si y hagués hagut algú qui hagués assitiat y tirat envers lo palau, 
ell testimoni, ho haguera molt ben vist. 

Y axomatex ha hoyt a dir a molts de la matexa ciutat qui s'en 
pujaven al portxo y en lo més alt de llurs cases para veurer que 
podia ser alló, y que may veren ningú, sinó sols sentíren los grans 
avalots y veren los grans raigs de foch que exíen de dit palau y no 
de ninguna altra part. 

Super decimo tercio ... dixit ipse testis: 
Que 's veritat que de dit palau an tirat a algunas personas, y en 

particular tiraren a don Francisco Vila y al gascó de Caldes, y a n 'n 
Rochaguinarda, y a un tal Alboques, y no tocaren los tres, y algú 
d'ells vingué de dits trets a la mort. 

Y un altra vegada anant acompanyant ell testimoni a la senyora 
dona Hierónyma, muller de don Carlos, juntament ah altres personas, 
los volgueren tirar y és fama que volien tirar y matar a dita dona 
Hierónyma, sinó que u destorbà un capellà qui's diu mossèn Sebatés, 
que 'ls aturà y no suffrí que hisquessen de fora de dit palau. Y dita 
senyora ah la gent que la acompanyaven qui eran mossèn Graell, 
lo Cavaller, Gaspar Prat, mossèn Onofre Calvet, menor de dias, no­
tari, mossèn Pera Croses, mossèn Antoni Brossa, tots ciutedans de 
Vich, y alguns altres se hagueren de tancar dins la iglésia de la 
Rodona, que és devant la seu, y prop lo portal de dit palau, y esti­
gueren tancats per por que no 'ls matassen fins que vingué lo senyor 
aguazil Franch, y 'ls ne tragué y acompanyà a dita senyora dona 
Hierònyma fins a sa casa. 
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Y aço sap molt be ell testimoni, perquè si trobà com ja te dit, y 
també per ser axí públich y notori en dita ci:utat de Vich. 

Y los que volian exir de dit palau para tirar a dita senyora dona 
Hierónyma, eran lo dit Sebastià Domènech, Joseph Coxart y en Ber­
nat Llobet y Balthazar Gual, Jaques Pentiner, Antoni Vinyo, y Mi­
quel Flasquer, y en Malles, los quals estaven ah sos padrinyals y 
pistolets curts, la major part en cors. 

Super vigesimo tercio . . . dixit ipse testis: 
Que lo contengut en dit article és molta veritat, so és, que los 

dits senyors canonges de Vich, són gent de molt bona vida, conver­
sació y fama. Y que no sap, ell testimoni, ·que hajan tingut en tot 
aquest temps ni tenen questió ah ninguna persona, sinó ah dit senyor 
bisbe, qui'ls vol mal perquè pledegen contra d'ell y deffensen los 
drets de Hur Capítol, y no per altra causa, com ja te dit y deposat 
en los precedents articles. 

Y axí és fama pública, ver, públich y notori en dita ciutat de 
Vich. 

Super vigesimo quarto ex dictis ex preinsertis articulis, etc. 
Et dixit ipse testis: 
Que lo que ell testimoni, sap y pot dir sobre dit article, és que 

dit reverendisim bisbe posà pena de excomunicació ah un edicte que 
feu publicar, que ningú gosas portar padrinyals per las iglésias. Y que 
aquest edicte o prohibició sols fou contra dels Gnerros y no dels 
Cadells, perquè 's veu públicament que los seus familiars, criats, va­
ledors y adherents, y los de la parcialitat dels Cadells, tots ni por­
taven públicament que no se n' amagaven gens, y en particular los 
dits Coxarts, Doménechs y altres criats de dit senyor bisbe. 

Y dit senyor bisbe no deya res, antes bé los tenia y recollia dins 
de son palau y los tractava y conversava, y donava a menjar y 
beurer y prossehia ah censura.s, y altrament contra dels officials reals 
que 'Is volien gaffar per los robos, morts y altres maldats havien 
comeses. 

Y ah exó judique ell testimoni, que dit reverendissim senyor bisbe 
se servia de las censuras per defensar los seus, y contra dels de la 
parsialltat o facció dels Gnerros. 

Super vigesimo quinto ... dixit ipse testis: 
Que 's molta veritat lo contengut en dit article, so és, qu.e quant 

se seguía lo que diu dit article, ell testimoni era en casa de don 
Carlos, y sentía a dir que tres o quatre homens envestiren y tiraren 
ah padrinyal a dit Pau Feu, commissari real. Y després dit Feu y 
alguns altres lo encalsaren fins a la porta del palau, ahont també arri­
bà mossèn Bronsal, conseller de Vich. 

Y ·ell testimoni va veurer quant entraren dits fadrins qui havien 
tirat, a dit Feu, dins dit palau; y los qui 'Is encalsaven no feren sinó 
arribar fins a la porta del palau y sens entrar de dins los dexaren. 
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Y lo senyor bisbe se posà a cridar des del corredor qui va del 
palau a les claustres, dient molts fàstics a dita gent, y també a dit 
mossèn Bronsa!, conseller. Y després excomunicà a tots los demunts 
dits, y posà entradit per las iglésias, sols perquè havien cuytats y 
perseguits los qui havien envestit y tirat a dit Pau Feu, commissari. 

Y axí fonch y és la fama pública, ver públich y notori y manifest. 
Super vigesimo sexto ex dictis et preinsertis articulis, etc. 
Et dixit ipse testis: 
Que los homens anomenats en dit article, quant seguiren y encal­

saren a dits facinerosos qui havien envestit y tirat a dit Feu, no 
entraren dins dit palau, ni en sent dintre los digueren res, sinó sols 
dii Feu crida quexantse de la maldai que del palau hisquessen pe:­
ª fer mal. Y que després de haverlo fet se retirassen y se traguessen 
en dit palau, com ja tee dit y deposat e nlo procedent artigle. 

Super vigesimo septimo ... dixit ipse testis: 
Que 's veritat que dit senyor bisbe posà entradit y cessacio a 

divinis en totes las iglésias de la ciutat y parrochia de Vich, so és, 
per lo que havien perseguits y volguts gaffar a dits facinerosos que 
havien tirat a dit Pau Feu. Lo qual entradit y cessacio a divinis, li 
appar a ell testimoni, que dura més de dotse dies, que sempre stigue­
ren las iglésies tancades, y may se digueren missas ni officis divi­
nals, que era una grandissima làstima, y molta gent patí les horas 
molt grans danys. 

Super vigesimo octavo ex dictis et preinsertis articulis, etc. 
Et dixit ipse testis: 
Que lo que sap sobre dit article ja u te dit y deposat en lo article 

precedent, y que és ver y cert que 's patiren molts traballs y mo­
lestias y detriments, y ·entra altres se hagueren de apportar a soterrar 
alguns cossos qui les hores moriren a Gurb y altres parròchias fora 
de Vich. 

Y també fonch gran dany por los pobres capellans que no gua­
nyaven res y havien de anar a dir missas fora dita parròchia de 
Vich, y altres molts danys se són seguits que ha causat gran horror 
a tot lo poble (f. 42). 

8 

Vich, 24 marzo 1603. 

«Magnificus Antonius Bronsa!, civis Vicensi, consiliarius anno pre­
senti et currenti in ordine secundus dicte civitatis Vici, etatis (ut 
dixit) quadraginta quatuor annorum vel circa, testis citatus, etc ... 

Super tercio ex dictis ... dixit ipse testis: 
Que 's veritat lo que diu dit article so és que dit senyor bisbe 

després ensà que s'és adherit y afficionat a dit vando dels Cadells, 
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aporta y acostuma portar en sa companyia y te y deffensa en sa casa 
y sustenta de menjar y beurer públicament a molta gent de la vida 
irada y aplegadissa, que ha entes ell testimoni, que ah una semmana 
eran tants los que dit senyor bisbe tenia en sa casa, que despengueren 
més de vint quarteras de blat, y begueren més de deu càrre,gas de vi. 
Y que cadal dia se menjaven quatre o sinch ovelles y altres tants 
moltons. 

Y se recorde ell testimoni, que un comprador del senyor bisbe 
que 's deya Corrons, li digué que un divendres despengueren vint 
reals per a comprar arangades para donarlos almorsar, y moltes al­
tres coses li digué de que no's recorde. 

Y les hores ell testimoni deposant y los altres companyone seus 
anaven tancant los portals de la ciutat cada vespre, y se digué pú­
blicament que lo dit reverendisim bisbe y també l' altra part dels 
Gnerros tenien claus falçes del portalet vulgarment dit d'en Texidor, 
lo qual portal és a les spalles del palau de dit senyor bisbe, per lo 
qual podien entrar y exir sempre que volguessen. 

Y les hores los dits consellers feren mudar les guardes y panys 
de aquex y altres portals, y vingueren a tal estrem que ell y los con­
sellers sos companys havien de còrrer moltes voltes ah les insignias 
de consellers para remediar ·excesso que 's feyen. 

Super vigesimo quarto ... dixit ipse testis: 
Que ha vist ell testimoni, que s'és publicat un edicte en la seu 

de part del senyor bisbe, ab que manava ah pena de excomunicació 
que ningú gosàs portar padrinyals per las iglésias. Y ah tot axó ha 
vist, ell testimoni, que los criats y altres de la pardalilat de dit 
senyor bisbe, després àe dit edicte anaven per las iglésias ah huns 
bultos sota de les capes, que tothom judicava que eran padrinyals. 

Super trigesimo primo . . . dixit ipse testis: 
Que ell té entés, veu y judique que lo dit senyor bisbe, no sola­

ment vol mal als senyors canonges en dit article anomenats, peró 
encara a tots los altres, perqué pledegen ah ell y volen defensar los 
drets de llur Capitol. 

Y en particular se recorde ell testimoni, que la vigilia de sant 
Joan de juny prop passat, un capellà de dit senyor bisbe que 's diu 
mossen Bernat Comes, digué a ell testimoni, y també als senyors 
canonges Lladó y Prat, que dit senyor bisbe havia emprats fadrins a 
Antoni Joan Cortada de Merles, que és de la parcialitat dels Cadells, 
que li hagués alguns fedrins de confiança. Y que dit mossèn Bernat 
Comes, digué a dits canonges que's guardassen que tenia temor no 
volgués dita gent per matar o fer algun mal a algun canonge (f. 54 v<'). 
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9 

2 junio 1607 - 24 enero 1608. 

«Encantus bonorum mobilium bone memorie reverendisimi domini 
Francisci Reboster et Sala, episopi vicensi. 

2 junio 1607 « ... cotxo ah les dos mules y tots los arreus y apa­
ratos del cotxo y mules . . . ». 

20 junio 1607 « ... un matxo de pel negre enbastat ja clos, ah una 
cama fogayada ... ». 

25 junio 1607 « ... dos matxos negres closos enbastats, ah tots sos 
guarniments de bast .. . ». 

28 junio 1607 « ... un rossí pel negre ja clos, embridat y ensellat .. . ». 
19 septembre 1607 «Primo, dos candellets de plata blanchs, los 

quals pessan set onzes y tretse argensos ... ». 
«Item, dues figures petitas, totas junctas, guarnidas de plata, la 

una és sant Joan y la altra santa Catharina, que's pleguen com un 
libret, ah sos tancadors, ah un cordó de seda per penyar aquellas . .. ». 

«ltem, una carabasseta de plata sobredaurada y gravada, ah una 
cadaneta de plata, un correix de vellut, ah pessas de plata .. . ». 

20 septiembre 1607. «Primo, una roba de levantar de domasquillo 
negre ... ». 

«ltem, dos banchs vanovats de cuyro negr~ ... ». 
«!tem, quaranta y sinch caygudas de tafetà scacat, verdas y ver­

mellas, ah un dosser del mateix tafetà, al entorns de catalufas, groga, 
verda y blancha, ah gocadura de seda verda y groga, forrat de tella 
verda ... ». 

«Item, un gipó de tafetà lleunat, y uns saraguellos, també de ta­
fetà morat, tot molt ussat, y un gipó de tafetà negra, molt vell y 
apadassat ... ». 

«!tem, una roba de levantar de axamallot ussada, y un mantellet 
de seda esquexada, tot molt ussat ... ». 

«Item, dos almuseta, la una de Contray y la altra de seda es-
quexada, molt ussadas y vellas ... ». · 

Item, una palmatòria de plata, ah sa cadaneta, la qual ha pessat 
sis onsas y deu argensos ... ». 

22 septiembre 1607. «Primo, un lit de camp de fusta ah pilars y 
vergues de ferro, ab cortinas de drap vert, guarnides de filadís molt 
ussat . . .. ». 

«ltem, dos candelleros de plata blanque sisellats, ah un cordó, ab 
los peus trencats ... ». 

«Item, sis plats de plata petits, que han pessat sis marchs, tres 
onsas y nou argensos ... ». 

«ltem, des plats de plata, la un gran y lo altre perdiguer . .. ». 
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«!tem, una branca de coral ab una penya de vori blanch, ab mol­
tas imatges de sants, del mateix guarnit ah un]s] leonets, que ah 
tot és de alsada de tres quarts ... ». 

24 septiembre 1607. «Prima, un llit de camp tombat ah los pillars 
deurats al mig y poms, ab anse pessas comprés lo devant llit, y sobre­
cell de tiratanyas moriscas de collars, guarnida de flocadura de pri­
matxol, tot molt ussat y dolent ... ». 

«!tem, quatra pessas de drap de ras, per una cambrada de per­
sonatges, vellas, historials ... ». 

«ltem, una loba. e o mantallet negre de Contray, guarnit de tafetà 
negre, molt ussat . .. ». 

«!tem, una spremedora de taronja de plata, de set onses y onse 
argensos ! ... ». 

«Item, un quadro petit de sant Joan Baptista de cera, a·o les armes 
del dit senyor bisbe, ah son vidre, guarnit de fusta de évano ... ». 

«Item, •un sant Francesch caputxí de varii ab sos entorns de 
evano ... ». 

«Item, dos taulets texits de ceda de collars, or y argent, la un 
una figura de Nostra Senyora, y lo altra ah la figura del Salvad-0r, 
guarnits de fusta ... ». 

«Item, un Christo de vidre pintat de vermell, ab sos entorns, també 
de vidre, illuminats, guarnit de fusta, ab una fulla al mig, ah una 
analleta de plata per penyarlo, ab una guarnició de plata, en los dos 
caps de alt, ah una cortina de tafetà vermell dins de una capsa ... ». 

«!tem, tres seudellas de plata, que han pesat dos marchs, dos 
onsas e sinch argensos . . . ». 

«Item, una tassa de argent daurada de peu alt, que ha pessat 
quinse onsas .. . ». 

25 septiembre 1607. «Prima, una roba de levantar de talilla de 
Nàpols, folrada de tafetà vermell, molt ussada ... ». 

«ltem, un plat de spavillar ah sas estissoras y cadeneta de plata, 
que ha pessat dos marchs y quatre onsas y quatre argensos ... ». 

«ltem, una sota copa de argent daurada, que ha pessat dos marchs, 
una onsa y tretse argensos ... ». 

«!tem, una culdarilla de plata blanca, que ha pesat deu onses y qua­
tre argensos ... ». 

Item, dues bassinas otxavadas de plata, hlancas y dauradas, sisella­
das en lo mig y en los entorns, ab unas armas de or en lo mig del dit 
senyor bisbe, que pessan vuyt marchs y tres argensos ... ». 

26 septiembre 1607, «Prima, una canya pintada ab algunas rodan­
xas, .en lo mig y als caps, guarnida de plata daurada ... ». 

«!tem, un sacamoll de plata daurat ... ». 
«!tem, sinch culleras de argent, las tres lissas y las dos buydadas, 

pesan sinch onsas y sinch argensos ... ». 
«!tem, una xapa gran de argent daurada, de peu alt, que ha pessat 

tres marchs, sis onsas y tres argensos . .. ». 
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«!tem, al dit, una salva de argent daurada, ah quatre bolas, ah son 
saler y pabrera, que ha pessat quatre marchs, sis onsas y anse ar­
gensos ... ». 

«!tem, al dit, un saler de argent sobredaurat, de tres pessas, ço és, 
saller, sucrera y pabrera, que ha passat 3 marchs, sinch onsas y un 
argenso ... ». 

28 septiembre 1607. «Prima un drap de r as vell . . . ». 
«!tem, un salva e o plat de plata daurat y blanch, que ha pessat 

dos marchs, dos onsas, quatre argensos y divuyt grans ... ». 
«Item, una robo de teleta de Nàpols, morada, folrada de pells, las 

quals són molt vellas y totas se pellan .. . ». 
«Item, una bassina de argent daurada de mig releu, ah unas armas 

en lo mig de or esmaltadas, que ha pessat sinch mal'chs, una onsa y 
tres argensos ... ». 

«Item, una torreta de argent que serveix en tenir pallillos que ha 
pessat vint y tres onsas, deu argensos . . . ». 

«Hem, duas bassinas de argent blanques y deuradas y sicelladas 
que servian per donar aygua mans, que han pessat set marchs, tres 
onsas y quatre argensos .. . ». 

3 octubre 1607. «Prima, una lloba de raxa morada, guarnida de 
taffetà vermell, ussada .. . ». 

«!tem, una sotana de raxa morada, guarnida de tafetà vermell, molt 
ussada, y una roba de burel morat, guarnida de taffetà vermell, tot 
molt ussat .. . ». 

«ltem, tres tellas vellas, molt dolentas y squinsadas .. . ». 
«Item, una tassa de argent de bocados, que ha pessat sis onsas y 

quinse argensos ... ». 
«Item, una tassa de argent daurada, ah son tapador, molt streta de 

dalt, que ha pessat anse onsas, anse argensos ... ». 
5 octubre 1607. «Prima, una tassa de argent daurada de peu alt, ah 

puntas, que ha pessat quatre marchs, tres onses, onse argensos ... ». 
«Item, dos canadellas grans de argent dauradas que han pessat 

sinch marchs, sis onsas, sis argensos y divuyt grans ... ». 
«Item, una caldarillà de argent daurada y dos enpolletas, que tot 

junct han pessat quatre marchs y dos onses ... ». 
«!tem, un jarro de argent blanch y daurat y una sota copa que ha 

pessat sinch marchs y set onsas y vuit? argensos . . . ». 
«!tem, una tassa de peu alt y un saler de argent daurat, que tot 

ha pessat tres marchs, quatre onsas y sis argensos ... ». 
8 octubre 1607. «Prima, una tella pintada al oly, ah una imatge de 

Christo mort, que la te un àngel ... ». 
«!tem, deu tellas pintadas, la una ah la figura de papa Gregori XIIII", 

altre de Amerio, altre de sant Thomàs de Aquino, altre de Joan Scot. 
Item altre de sant Gregori Nascienseno, altre de Alberto Ma,gno. Itero 
altre de un cavaller armat, qui's diu don Manrique de Lara. Itero, al-
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tre de Columbo genovés. !tem, altre de Bartholo. !tem altre, de Cli­
ment octau ... ». 

«ltem, dos draps de ras, la un gran y lo altre petit, usats y fora­
dats, en algunas parts ... ». 

«Item, tres draps de ras petits, molt ussats . .. ». 
«!tem, dos oueras de plata, que han pessat un march y quatre ar­

gensos . . . ». 
«!tem, una arquimesa cuberia de vellut cHrmesí ab son pany dau­

rat y clau, ab sos calaixos, ussada .. . ». 
«!tem, dos cadiras de vellut, la una carmasí y la altra morat, ab 

sos sarrells, molt servidas y vellas . .. ». 
«!tem, una gualdrapa de Contray negre, vella y squinsada .. . ». 
«!tem, una cadanilla de ser prima, de tres vias, trencada ... ». 
«Hem, una altra cadena de ser majoreta, ab tres o quatre vias . . . ». 
«!tem, una tella dolenta, ab figures, vella, de molt pocha valua . . . ». 
«Hem, una figura de sant Francesch caputxí, guarnida de évano, 

ab un frontispici y sa peayne del m ateix. Es dita figura de planxa de 
ar am pintada al oly .. . ». 

«Item, tres for quetas de plata, que han pessat quatre onsas y tres 
argensos . . . ». 

12 octubre 1607. «Primo, unas guarnicions de una mulla, ab sa gual-
drapa de Contray, molt ussat, n egre y folrat tot de tella ... ». 

«Item, quatre cadires de repós ab la glavassó daurada, ussadas ... ». 
«ltem, altres quatre cadiras, com las prop designadas ... ». 
«!tem, una almussa de raxa morada, tallada y no acabada, ab unes 

mànegues de raxa, també morada . .. ». 
«!tem, una sotana de axemallot fals, morada, molt ussada ... ». 
«ltem, una altra sotana de burata morada vella ... ». 
«!tem, un baull cubert de cuyro, ab pany y clau, molt ussat y rom­

put ... ». 
«ltem, dos baulls, lo un cubert de cuyro negre y lo altre de cuyro 

vermell, també molt ussats y vells ... ». 
«!tem, altre baull també cubert de cuyro vermell, ussat ... ». 
«ltem, sinch almusetas, una de burata morada, molt ussada, altre 

de axemallot fals negre, altre de raxa morada tallada, sens acabar, 
altre de raxa morada molt ussada, altre de raxa morada també ussa­
da, ab una roba de burata molt vella y dolenta ... ». 

«!tem, una roba de axemallot fals morada molt vella y ussada ... ». 
«Item, dos quadros petits sobre planxa, guarnits de noguer, lo un 

és la figura de Nostre Senyor, ço és, lo rostro, y lo altre lo rostre de 
sant Joan Degollaci, al oli pintats . . . ». 

«!tem, un llit de mig pillars de fusta de noguer, que's plega, ab sos 
poms rodons y una scaleta per al capsal, ah dos matalassos de vellut 
vert den bou, a la una part, y en la altra de tella verda ... ». 

«!tem, dos portalleras de drap ab les armas del dit senyor bisbe 
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molt vellas, y la una squinsada ... liurades a mossèn Joan Reboster 
de Reus ... ». 

«!tem, tres tellas o lensos, ah les figuras de Francesch Reboster, de 
Christòfol Reboster y de Pere Reboster, liurndes al mateix .. . ». 

«!tem, dos almusetas de axemallot fi moradas, ussadas, la una molt 
més que no la altra ... ». 

«ltem, un baculo ab una virolla de plata ... ». 
«!tem, un sombrel'o de anar de .camí, ah cordons de seda verda, 

forrat de tafetà vert, molt ussat .. . ». 
«Item, dos vantals de palma grans, guarnits de tafetà vermell per 

las voras, ussats ... ». 
«ltem, un baullet forrat de vaeta morada ... ». 
«!tem, un scriptori petit ah calaxons, y falta lo calaix del mig, cu­

bert de cuyro negre, ah pany sens clau, que no's trobe, molt vell ... ». 
«ltem, uns Agnos Dei. ovats grans, de una part, pintats, y de la altra 

la sena, en blanch, romputs los vidres, ah son peu daurat de fusta ... ». 
«ltem, altres Agnos Dei, rodons, de pasta blanque, ah son peu de 

fusta, pintats de collor y or ... ». 
«!tem, un sanct Joan de pedra de sant Magí, petit, pintat, ah dos 

imatges de Nostra Senyora, de guix, rodonas petitas .. . ». 
«ltem, un collar de casquevells de gossets, ah sinch cascavells de 

plata, y altre collaret ab sis cascavells petits de tella de plata fina ... ». 
«!tem, un devant de llit de tafetà vert, forrat de tela launada, vell, 

molt ussat ... ». 
«!tem, un tros de bocaram morat vell ... ». 
«!tem, dos asferas del món o lobos de paper, molt vells . .. ». 
«ltem, una caixa d'estoyg de barber, rompuda, sens ferrament::., 

vella, de évano ... ». 
«Item, una cullera de argent gran, que pessa vuyt onsas y divuyt 

grans . . . ». 
«!tem, una salva de argent blanque, que .en lo mig y ha un rostro, 

que ha pessat dos march y dotse argensos ... ». 
«Item, una argolla de argent daurat, de pes de sinch argensos y 

vuyt grans .. . ». 
«Item, uns agnos petits fien de aportar al bras, ab un r exadillo 

de un crestallet . .. ». 
«Item, un pectoral o creu d'argent daurada, de pes de una onsa y 

dos argensos ... ». 
«!tem, dos creus de évano, ab forats de reliquias . .. ». 
«ltem, altra creueta petita de fusta ... ». 
«ltem, un sobrecell de cotonina launada, ab sis pessas de cotonina 

per un llit, ab sarrells de fill ... ». 
«Hem, una sotana de axamallot morat, ussada . .. ». 
«Hem, a vint y quatre de janer de 1608, fonch liurada al molt illus­

trísim y reverendísim senyor don Onofre Reart, bisbe de Elna, y elet 
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bisbe de Vich, una littera de carmesí, ab clavassó daurat, cuberta de 
cuyro negre, y també ab una cuberta de tella enserada, ab sa scala, 
cellas per los matxos qui aportan la littera, y altres ornaments per la 
dita littera, tot per preu de cent quaranta liures ... ». 

13 noviembre 1607. « ... un pavalló de catalufa verda y blancha, 
que són quatre pessas, ço és, la camisseta, devant de llit y las dos 
pessas grans ... ». 

« ... los dos tomos de las parts de sant Thomàs, ja molt vells ... ». 
« ... dos flasques de plata vella y foradats ... ». 
«!tem, se ha liurat al illustre senyor abbat de Ripoll, la libraria del 

reverendíssim bisbe de Vich, conforme lo memorial y lista de aquells, 
liurats en la plassa de sant Jaume, al més donant per setanta liures ... ». 

AHPB. Juan Soler Foerrai-i, leg. 26, libro de inventarios y almonedas, años 
1607-1614. 
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